Kedves ‘Igaztalan Istenhez Vezetettek’!

Nálunk nincs istentisztelet Nagyszombaton, így most sem dolgoztam ki vázlatot, stb. A kommentár anyagot azonban a LP-hoz való készülés miatt most is összeállítottam, így egy vázlatponttal kiegészítve ismét postázom szabad prédára bocsátott gyűjtésemet:

Áldott és ihletett készülést, igehirdetést-igehallgatást!

Vázlatkísérlet:
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Egyszeri szenvedés
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Bárkaképmás

Kommentárok:

(A Szent István Társulati Biblia jegyzetei. BibliaTéka CD-ROM. Arcanum Digitéka Kft.):

1Pét 3,13-22.

Az apostol előkészíti a híveket a rájuk váró üldözésekre lehet, hogy előre látta az üldöztetéseket, lehet, hogy Krisztus szavára emlékezett, amely szerint üldözni fogják őket (Mt 5,10-12). A keresztények szelíden és tiszteletet tanúsítva védekezzenek. Krisztus példája is erre buzdít minket. — Krisztus meghalt értünk, de életre kelt a lélek szerint, azaz lelkét — amely az istenséggel egyesülve maradt — ismét egyesítette testével is. Ezt a kegyelmet és dicsőséget a hívőknek is megadja. — A börtönben sínylődő lelkek valószínűleg a lázadó angyalok, akiknek Krisztus föltámadása s mennybemenetele a megváltás hírét, a sátán végleges bukását, s így az ő bukásukat is jelentette. A vízözönből csak nyolcan menekültek meg, ezt Péter így mondja: a víz által, s ezzel jelzi, hogy a vízözön előképe a keresztségnek. Jézus az Isten jobbján foglal helyet, vagyis emberként is részesül az Isten dicsőségében.

(Káldi Biblia jegyzetei. BibliaTéka CD-ROM. Arcanum Digitéka Kft.):

1 Pét 3,18

Jobb ártatlanúl szenvedni, mivel ez által Krisztushoz lesztek hasonlókká. Krisztus egyszer halt meg, mivel tökéletes, egészen elegendő áldozatot mutatott be, melyet épen ezért nem volt szükség ismételni. Vesd össze: Rom. 5,3. Efez. 2,16. Zsid. 4,14. s követk. 10,19.

1 Pét 3,18

Istennel kiengeszteljen, egyesítsen.

1 Pét 3,18

Krisztus meghalt ugyan, az ő természeti, testi életére nézve, de lelke nem ölethetett meg; az ő lelki élete folyvást tartott, sőt még fölmagasztaltatott, megdicsőittetett, a mennyiben az ő emberi lelke átlépett ama tökéletes, megdicsőült állapotba, melyben utóbb, feltámadásakor teste is részt vőn.

1 Pét 3,19

mely lélekben.

1 Pét 3,20

A görög szerint: midőn Isten hosszútürése Noé napjaiban várta őket (hogy megtérjenek).

1 Pét 3,20

A 19. 20. v. értelme ez: Jézus megdicsőült lelke testének halála után leszállott az alvilágba, nem csak a szent ősatyákhoz, hanem azon hitetlenekhez is, kik azon időben ugyan, midőn a bárka építtetett, nem adtak hitelt Isten fenyegetéseinek, de midőn a büntető itélet rájok tört, hitben és bűnbánatban találták üdvöket. Ama jámbor ősatyáknak, és ezen, egykor hitetleneknek, utóbb megtérteknek hirdette Krisztus, hogy a váltságot véghezvitte és a mennyországot megnyitotta. – Mielőtt Krisztus meghalt, minden kimúlt lelkek, a jók úgy, mint a roszak, az alvilágba mentek. De ez magában úgy el volt különözve (Luk. 16,26.), hogy a jámborok oly helyre jutottak, hol a Megváltót várták, a gonoszok ellenben az örök kín helyére taszíttattak. Ez tulajdon értelemben pokolnak neveztetik, amaz pedig pokol tornáczának, mely szintén az alvilágban létezett, de egyszersmind előhely, tisztítóhely volt az égre. Lásd Zsolt. 6. 7-ik jegyz. Midőn az apostoli hitvallásban mondatik: „szálla alá poklokra,“ e szó alatt nem a tulajdonképen való pokol, az elkárhozottak büntető helye értetik, hanem értetik az alvilág, melybe Krisztus annyiban leszállott, a mennyiben annak egy részében, a pokol tornáczában megjelent. Fogságnak nevezi sz. Péter a pokol tornáczát, mivel a lelkek Krisztus eljöveteléig abban tartattak. Azért szól más helyen (Apost.cs. 2,24. 25-ik jegyz.) a pokol bilincseiről. A hitetlenek alatt némelyek olyanokat értettek, kik hitetlenségben és gonoszságban haltak meg, kiknek azonban Krisztus bűnbánatot hirdetett, hogy megtérítse őket, vagy legalább közőlük némelyeket. Mások szerint ezek megmásíthatlanúl elkárhozottak voltak, kiknek elkárhoztatását Krisztus megerősítette. Ez utóbbi vélemény azért nem valószinű, mivel a kárhozat megerősitése nem prédikáczió, különösen nem evangéliom (örömhír), a mint pedig Krisztusnak ezen tanítása 4,6. neveztetik. Az első vélemény azért nem fogadható el, mivel azok számára, kik hitetlenségben, tehát Isten kegyelmén kivűl halnak meg, nincs többé üdvösség (Préd. 11,3. 4-ik jegyz.). Ellenben a sz. atyák és régibb kathol. irásértelmezők, helyesen fogván föl a szöveg szavait, és egybevetvén az irásnak ez iránti tanitásával, alkalmas megfejtést találtak. Mivel t. i. egyrészről a szöveg csak oly hitetlenekről szól, kik azon időben voltak hitetlenek, midőn a bárka építtetett, s e mellett nem zárja ki, hogy ezen hitetlenek haláluk előtt még bűnbánatot tarthattak; más részről mivel határozottan áll az irás ama tanitása, hogy a ki hitetlenségben hal meg, üdvére nézve mitsem tehet többé, – tehát oly hitetleneket kell érteni, kik nem maradtak meg a hitetlenségben és bűnben, mint vízözönkor ama lázadó szörnyek (Jób 26. r. 4-ik jegyz.), hanem kik bűnbánat és töredelmesség által nem ugyan testi, de lagalább lelki életöket megmentették. Továbbá mondja a szöveg: Krisztus azoknak is prédikált, kik egykor hitetlenek voltak, tehát ezen hitetleneken kivűl még másoknak is prédikált, t. i. mindnyájoknak, a hajdankori jámboroknak és szenteknek; mert az „is“ szócska nem vonatkozhatik a földön élt emberekre, mivel nem is a földön tanító, hanem a pokol tornáczában prédikáló Krisztusról van itten szó. Hogy pedig sz. Péter itt e jámborokat nem nevezte, hanem kizárólag csak ama hitetleneket említette, ezt különösen az akkori zsidók között átalánosan elterjedt, azon vélemény fejti meg, hogy t. i. a kik a vízözönben elvesztek, Istentől egészen elvettettek, s még csak a közitéleten sem jelenhetnek meg. Ezen vélemény alaptalanságát sz. Péter nem tűntethette ki jobban, mint hogy épen ama szerencsétlenekből olyanokat hozott fel, kiknek Krisztus a váltságot hirdette. Ezek az összefüggéssel is egyebek fölött legjobban összehangzanak. Mivel t. i. Krisztusról mondatik, hogy ő mások bűneiért erőszakos halállal halt meg test szerint, de lelki életét megtartotta: úgy igen alkalmasan van szó azokról, kik saját bűneik miatt test szerint erőszakos módon haltak meg, de lélek szerint megmenekedtek. Ezenkivűl különösen példákúl is szolgálnak ez élet szenvedéseinek békés elviselésére, mire sz. Péter fölebb int.

1 Pét 3,20

a vízözönből test szerint. Lásd Móz. I. 6,14. s követk.

1 Pét 3,21

A görög szerint: mint most minket is annak képmása, a keresztség, üdvözít. A keresztvíz a vízözön képmásának neveztetik, mivel e kettő abban hasonló, hogy belőlök menekűltek jöttek ki: a vízözönből Noé és családja test szerint, a keresztvízből mindnyájan a keresztények lélek szerint.

1 Pét 3,21

A keresztség a jólelkiisméret biztositásának neveztetik, mivel a keresztelt magának jó lelkiisméretet, megtisztúlt, Isten előtt igaz lelket szerez Jézus Krisztus feltámadásának, azaz, váltságmunkájának ereje által. A jó lelkiisméret itt a megtisztúlt, megigazúlt lelket jelenti (lásd Ján. 3,5.), a föltámadás pedig mint Jézus váltságmunkájának tetőpontja, e váltság helyett vétetik, mi minden kegyelemnek kútfeje. Lásd Péter I. 1,3.

1 Pét 3,22

Lásd Máté 20,21. Márk 10,37. Apost.cs. 2,33.

1 Pét 3,22

Lásd erről Kor. I. 15,54. E szavak: „miután elnyelvén a halált“ nincsenek a görögben.

1 Pét 3,22

E nevezetek: „angyalok, hatalmasságok stb.“ az angyali lelkek különféle fokozatait jelentik (Kolossz. 2,8. s követk. Efez. 1,21.). Isten az angyalokat, mint szolgálettevő lelkeket használja szándékai kivitelére a világkormányzatban (Dániel 10. r. Zsid. 1,14.). Mivel Krisztus emberisége szerint is részt vesz az isteni világkormányzatban, ennélfogva az angyalok mind uralma alatt vannak. Egyébiránt a bűnösökért szenvedett (18. v.) Krisztus megdicsőitése itt azért említtetik, hogy a szenvedőknek (17. v.) bátorító példájok legyen, melyből következtethetik, mit várhatnak ők is, ha szenvedéseiket békével tűrik.

(Jubileumi kommentár. BibliaTéka CD-ROM. Arcanum Digitéka Kft.):

1 Pét. 3,13–22. „A szent élet: jó lelkiismerettel az ellenséges környezetben.”

A keresztyének jóakarata és jóindulata sem zárja ki a pogányok részéről történő bántalmazásokat. Ennek a versnek nem az az értelme, hogy ha az olvasók szeretetben élnek egymással és a kívülállók irányában is békességre törekednek, akkor minden háborgatást elkerülnek. De, ha jóra igyekezve is szenvedniük kell, az nem fog ártani nekik: nem szakítja el őket Krisztus szeretetétől (Róm 8:35), nem akadályozza a szolgálatban (2Kor 6:4), sőt Isten minden szenvedésüket javukra fordítja (Róm 8:28). Jóra igyekezve mindenesetre a bántalmazás is kevesebb lesz.

A szenvedést nem önmagában kell nézni, hanem azzal a jóval együtt, ami végre Isten azt megengedte (Róm 8:28; Jak 1:2–3.12). Aki Isten igazsága miatt ártatlanul szenved, az viselje boldogan a szenvedéseit, mert Isten boldognak mondja azokat, akik csak amiatt szenvednek, mert az ő igazságának megfelelően szentül és igazán igyekeznek élni (Mt 5:10). Óvakodjék minden olvasó attól, hogy a fenyegetések nyomán kétségbeessék és hite megtagadása árán próbálja meg elhárítani a nehéz megpróbáltatásokat.

Akik szenvednek, ne azokat az embereket nézzék, akik a szenvedéseiket közvetlenül okozzák, hanem, miközben szenvednek, Krisztusra irányítsák a figyelmüket (15. v.). Krisztust kell megszentelniük a szívük mélyén: tartsák őt annak, ami valójában és erősödjenek meg abban a hitben, hogy Krisztus az egyetlen Úr az egész világban, övé minden hatalom mennyen és földön, hatalma minden mennyei és földi lényre kiterjed (Mt 28:18). Azok is Krisztus hatalma és uralma alatt állnak, akik az olvasókat fenyegetik és bántalmazzák. Ne tőlük féljenek, hanem attól, akié valóban minden hatalom: az Úrtól. Ne engedjék, hogy szívüket a szent istenfélelem és a szent hit helyett rettegés foglalja el, amely a hit megtagadását ajánlja (Mt 26:7). S ha azután annak láttán elgondolkoznak és megkérdezik: milyen reménység tartja meg őket a Krisztus iránti hűségben, akkor adjanak számot a bennük levő reménységről (1:3). A keresztyén apológia, védekezés tartalma a szubjektív és objektív reménység feltárása. Nem szabad félelemből vagy megalkuvásból hallgatni vagy elhallgatni, sőt inkább meg kell vallani a reménységben élő hitet (1:21), a Jézus Krisztus felől táplált reménységet. Az apológiának két szabályát adja itt az apostol: a) szelíden kell védekezni, kevély elbizakodottság, sértő fensőbbrendűség, fenyegetőzés, harag nélkül; b) félelem nélkül: csak Istentől félve, alázatosan és őszintén (Ézs 8:12–13).

A szelíd és őszinte apológia, a szájjal vallott keresztyén bizonyságtétel csak akkor eredményes, ha mögötte példás élet van (16. v.). A gyülekezet tagjainak úgy kell élniük, hogy ne lehessen okkal vádolni őket s minden ellenük emelt vád üres rágalomnak bizonyuljon. Akkor a vádaskodók megszégyenülnek és kényszerülnek belátni azt, hogy a Krisztus példája szerint való élet mindenki számára példa. A keresztyén lelkiismerete legyen jó: érzékeny, tiszta, tehát rosszakarattól, álnok gondolatoktól, bosszúvágytól és természetesen minden gonosz cselekedettől szabad. Akinek a lelkiismeretét eltervezett vagy elkövetett bűnök terhelik, annak a bizonyságtétele, apológiája eleve nem lehet jó, mert nem őszinte.

Keresztyén, szent embereknek nem szenvedésektől kell félniük, hanem attól, hogy a szenvedések következtében gonoszul cselekszenek. Nem a szenvedés a legrosszabb, hanem az, ha egy keresztyén ember vétkezik (17. v.). Az emberek általában úgy vélekednek, hogy a halál mellett a testi szenvedés a legnagyobb rossz s mindent elkövetnek, hogy elkerüljék, megszüntessék. Az olvasók a szenvedésben Isten akaratát lássák s azzal a hittel fogadják, hogy az feltétlenül javukra szolgál. Nem a szenvedést kell tehát mindenképpen elkerülni és kiküszöbölni, mert bármennyire rosszul esik is pillanatnyilag, feltétlenül hasznára válik annak, aki szenved, akárcsak a fenyítés (Zsid 12:11): a bűnt kell mindenképpen elkerülni és kiküszöbölni, mert a bűn feltétlenül árt, halált okoz.

A szenvedések senkit sem oldoznak fel a jó cselekvésének a kötelezettsége alól. Ez a kötelezettség nem függ attól, hogy az emberek milyen magatartást tanúsítanak, milyen bánásmódot alkalmaznak. A felebaráti szeretetet személyválogatás nélkül kell gyakorolni (2:1–13).

Hogy a szenvedés mennyire nem értelmetlen és nem feltétlenül elkerülendő, azt Krisztus szenvedése és halála bizonyítja. Tanítványai mindent elkövettek, hogy megakadályozzák azt (Mt 16:21–27.51). Igaz életét, hibátlan Bárányként, helyettes áldozatul adta halálba a bűnösökért, de Istennek különös gondja volt a Szenvedőre: Lelkével feltámasztotta a halálból.

Krisztus nemcsak dicsőségesen feltámadott és mennybe ment, de győzelmét a tömlöcben levő lelkek előtt is kihirdette (19–20. v.). Krisztus prédikációja kérygma volt, azt hirdette meg, hogy az az evangélium, amelyet annak idején hallottak, de megvetettek, milyen csodálatos valóság. A phylaké az az állapot, amelyben a porsátorukból már kiköltözött, de még a test feltámadására váró lelkek vannak (Lk 10:19–31; 2Pt 2:4), helyzetük a börtönlakókéhoz hasonlít abban, hogy nincs szabad mozgásuk. Földi életükben nem hittek, nem engedelmeskedtek Isten szavának. Legjellegzetesebbek közöttük Noé kortársai.

A keresztség a Krisztus szenvedése, halála és feltámadása által szerzett megtartás záloga. Az özönvíz vize a keresztség vizének előképe: a régi világ bűneit mosta el, ez Krisztus vérével a megkereszteltekét. Abban a vízben meghalt minden bűnös, ebben Krisztus halt meg minden bűnösért. Abban Noé és családja talált csak megtartatást, ebben mindenki, aki hisz és megkeresztelkedik. A keresztvíz megtisztítja a lelkiismeretet a holt cselekedetektől, a bűnöktől. Ez azonban nem elég: az olvasóknak könyörögniük kell a feltámadott Krisztus erejéért, nehogy a szenvedések között új bűnökkel szennyezzék be a keresztségben Krisztus vérével már megtisztított lelkiismeretüket.

Jézus Krisztusnak nemcsak a szenvedését kell látni, hanem a dicsőségét is. Mérhetetlen sok szenvedése, megaláztatása és kereszthalála után Isten nemcsak feltámasztotta, hanem a mennybe is felvitte és ott jobbján adott neki helyet. Krisztusnak nemcsak a földi emberek, de még a dicsőséges angyalok is engedelmeskednek (22. v.). Íme, Krisztus szenvedésének s annak, hogy jót cselekedve szenvedett, értelme is volt, jutalma is lett: másokat megtartott, neki pedig a legnagyobb dicsőség jutott. Mindazok, akik vele együtt, hozzá hasonlóan szenvednek, vele együtt fognak megdicsőülni. Jobb tehát jót cselekedve szenvedni, mint gonoszt cselekedve (3:17).

(Ravasz László: Az Ó/Újszövetség magyarázata. Kálvin Kiadó):

g) Kitérés. Krisztus pokolra szállása (3,18-22)

Jézusról, a példáról és Társról, az apostol átmegy a Krisztus üdvtörténeti szerepére, s megállapítja, hogy Krisztus is szenvedett egyszer a bűnökért, mint igaz a nem igazakért, hogy minket Istenhez vezéreljen. Ez az „egyszer” szenvedéseinek történetiségét és egyszer s mindenkori voltát jelenti. Van olyan olvasás is, ami azt jelenti : „meghalt” (epathen = apethanen), hogy minket Istenhez vezéreljen — a Főpap Isten elé állítja azokat, akiket áldozatával megtisztított, a szent népet. Megöletett testben, és megeleveníttetett lélekben. „Amelyben elment és a tömlöcben levő lelkeknek prédikált.” A r.kat. és lutheránus teológusok ezt úgy értelmezték, hogy Krisztus halála és feltámadása közötti időben megjelent a pokolban, és ott hirdette a szabadulást azoknak a kegyes lelkeknek — Ábrahámnak stb. —, akik Ő (Krisztus) születése előtt haltak meg, s azokat kihozta börtönükből (a limbus partrum-ból). Ezért a poklokra szállást a feltámadás előjátékának, a „status exaltationis” [= a felmagasztaltatás állapota — latin] első jelenetének vélték. A reformátusok az Írás más, félreérthetetlen bizonyságaira hivatkozva vallják: a) Krisztus halála és feltámadása között nem ment sehová; teste a sírban pihent, lelke az Atyánál volt („Atyám, a te kezedbe teszem le lelkemet!”; „Még ma velem leszel a paradicsomba!”). b) Az ótestamentumi szenteket nem kellett kiszabadítani, mert nem is kárhoztak el; nekik Krisztus, mint Logos incarnandus [= testté leendő Ige — latin] ugyanolyan nagy üdvösséget szerzett, mint nekünk (Ábrahám látott engem, és örült. Jn 8,56-57. c.). A református kegyesség szerint a pokol nem egy hely, hanem egy állapot, az elvettetés, az örök kárhozat állapota. Ezért ezt a helyet sem úgy érti, hogy a halott Krisztus poklokra szállt, hanem úgy, hogy nem testben, hanem lélekben, mint Logos incarnandus, tehát testté létele előtt, „prédikált”, a tömlöcben lévő lelkeknek, azaz mint Ige szólott a világ teremtésétől kezdve, és szól a bűn tömlöcébe rekesztett embereknek. Így közelebbről a Noé idejében, Noé által. Azért választja ezt a példát, mert a mögötte álló történeti kép nagyon hasonlít a mostanihoz. (Jézus is azért használta: Mt 24,38-39.) Az özönvíz a világ vége. Elpusztul minden bűnös test. De megszabadul egy kiválasztott kis csapat, éppúgy, mint Noénál. Noénál nagyon kevés: csak nyolc, a bárkában, víz által. A víz, ami halál volt a többiekre, a bárkában megmentette ezt a nyolcat. Képmásnak nevezi ezt Péter, mert a bárka az egyház, a víz a keresztség anyaga, jelenti a halált és életrekelést. Tehát az Ige a keresztség sákramentumával együtt, vele kiegészítve, benne megjelenve, tartja meg a hívőket.

Mi akkor a poklokra szállás? Az, hogy Krisztus megízlelte a kereszten a kárhozat teljességét. Azt az állapotot, mikor Isten elvetette, haragjának súlya ránehezedett, a büntetés és bosszúállás alatt felkiáltott: „Éli, Éli, lamá sabaktáni!?” (Mt 27,46).

Azért a keresztség nem a test szennyének lemosása (mint a rituális fürdők), hanem a jó lelkiismeret keresése. Itt a „keresés” a dialektikus kérdezősködéssel való rájövést, megtalálást jelenti, a „jó lelkiismeret” pedig görög szellemből fakadó egyenértékese a bűnbocsánatnak. Azért hatékony, azért van bűnbocsánat és új élet, mert Jézus feltámadott. A feltámadott Úr — minekutána halálában bejárta a kárhozat mélységeit —, Isten trónjára ült, s mint teljes hatalmú Király fogadja az angyalok, a fejedelemségek, az erők és hatalmasságok, szóval az egész szellemi világ hódolatát.

*

(A Biblia ismerete kommentársorozat. Keresztyén Ismeretterjesztő Alapítvány):

2. TISZTA LELKIISMERET (3:13-22)

Az üldözés annak ellenére bekövetkezett, hogy a hívők békésen akartak élni és jót cselekedni. Péter azzal a ténnyel bátorítja olvasóit, hogy az igazságtalan szenvedések közti helyes viselkedés eredménye az áldás. A 13-17. vers tartalmazza az alapelveket, a 18-22. vers pedig példákat sorol fel.

3:13-14. De ki az, aki bántalmaz titeket...? Péter kérdésének szövegkörnyezete szinte szónoki kérdéssé teszi ezeket a szavakat. Bár az ellenség a testi szenvedések vagy anyagi nehézségek okozásával elkeseríti azokat, akik buzgón (zélótai) igyekeznek a jóra, valódi bántalom mégsem érheti azokat, akik Krisztuséi, hiszen még ha szenvednek is, boldogok, és ezért ne ijedjenek meg. Azt a szót használta Jézus is (Mt 5:3-11), amit itt „boldogok”-nak fordítanak (makarioi; vö. 4:14). Ebben a szövegkörnyezetben a „boldognak lenni” kifejezés nem azt jelenti, hogy „örömet érezni”, hanem azt, hogy „nagy kiváltságban részesülni”. A hívőknek nem kell félniük attól, amit az emberek tehetnek velük (vö. Mt 10:28). Ezért az 1Pt 3:14 az Ezsd 8:12-ből vett idézettel fejeződik be, mely szövegkörnyezete alapján arra biztat, hogy Istentől féljünk s ne az emberektől.

3:15. Az Urat, a Krisztust tartsátok szentnek szívetekben. Alexander Maclaren ezt írta: „Csak aki kimondhatja, »az Úr az életem erőssége« folytathatja tovább, hogy »kitől féljek«” (Expositions of Holy Scriptures 16:42) A keresztyéneknek le kell győzniük a félelmet azzal, hogy megszentelik (hagiasate; „elkülönítik másoktól”) Krisztust, Urukat (kyrion). Ennek eredményeképpen legyetek készen mindenkor (hetoimoi, „készen”; vö. 1:5) számot adni mindenkinek (apologian, „védelem”, amit a védő elmond a bíró előtt; vö. ApCsel 22:1; 25:16) a bennetek élő reménységről Krisztusban. Ennek a szóbeli védelemnek összhangban kell állnia az ember „megszentelt” viselkedésével.

3:16. A hívő embernek nem szabad gőgös módon bizonyságot tennie, hanem szelíden és tisztelettudóan. [A „tisztelettudóan” kifejezés itt a phobos „félelem” szó fordítása, ugyanakkor a feleségnek járó „tiszteletet” (7. v.) a timé szóból fordították.] Azok a keresztyének, akik nem félnek az üldözés láttán, képesek bizonyságot tenni Krisztusba vetett hitükről tisztelettel. Mindezt jó (agathén) lelkiismerettel (syneidésin; vö. 2:19; 3:21) tehetik. Péter gondolhatott arra az esetre, amikor megtagadta Krisztust, mert félt, és olyan szavakat használt, amik nem voltak sem szelídek, sem tisztelettudók.

Az igazságtalanul szenvedő és jó lelkiismerettel élő keresztyéneknek meg kell szégyeníteniük azokat, akik rágalmazzák... Krisztusban való jó magatartásukat. Péter újra azzal bátorítja olvasóit, hogy a jó magatartás a legjobb védelem az igazságtalan büntetés és üldözés ellen.

3:17. Ugyanakkor Péter rámutat, hogy talán az Isten akarata (theléma; vö. 2:15; 4:2, 19), hogy szenvedjenek jót... cselekedve (vö. 1:6; 2:15; 4:16, 19). Ez, amint már korábban is mondta nekik, „kedves az Isten szemében” (2:20), és ezért jobb,... mint gonoszt cselekedve szenvedni (vö. 2:14). Az 1Pt 3:17 tömör összefoglalója a 2:15, 19-20 igeverseknek.

3:18. A 18-22. versekben Péter szemlélteti a 13-17. versekben leírt igazságokat. Újból csak Krisztus adott tökéletes példát ezek megvalósítására. Szenvedett, mert azt tette, ami jó (2:14). Bűntelen élete a gonosz emberek igazságtalan ellenségeskedését váltotta ki, de ő nem félt az emberektől, hanem rábízta magát Istenre. Krisztus világosan kinyilvánította célját és elkötelezte magát emellett. Meghalt az emberiség helyett, de megtartotta jó lelkiismeretét (vö. 2:23). Ennek eredményeként óriási áldásban és jutalomban részesült feltámadásában és megdicsőülésében.

J.M.E. Ross azt írja, hogy a 18. vers „az egyik legrövidebb és legegyszerűbb, mégis az egyik leggazdagabb összefoglalása az Újszövetségben annak, hogy mit jelent Krisztus keresztje” („The First Epistle of Peter” a The Devotional Kommentary c. könyvben. London: Religious Tract Society, n.d., 151-152. old.). Krisztus is szenvedett egyszer a bűnökért (vö. 2:21, 24). A „bűnökért” kifejezés (peri hamartion) a Septuagintában szerepel, a bűnért való áldozat engesztelésével kapcsolatban. De az „egyszer” s mindenkorra (vö. Róm 6:10; Zsid 9:26, 28; 10:10) kifejezés egyértelműen szemben áll az Ószövetség évenkénti, a nagy engesztelés napján bemutatott áldozatával, és kihirdeti Krisztus halálának teljes elégségességét. Krisztus halálának helyettes jellegét jelzi az Igaz a nem igazakért kifejezés (dikaios hyper adikón). Krisztus, „az Igaz” (dikaios) egyedülálló módon volt arra alkalmas, hogy helyettes halált szenvedjen (hyper, „valaki helyett vagy valaki helyében”) a „nem igazakért” (adikón). Krisztus áldozati halálának isteni célja az ember kibékítése volt: hogy Istenhez vezessen minket.

Péter úgy fejezi be Krisztus megváló munkájának összefoglalását, hogy utal feltámadására. Krisztus ugyan halálra adatott test szerint (sarki, „test”), de megeleveníttetett Lélek szerint. A „Lélek szerint” kifejezés egy szó, a pneumati fordítása, mely utalhat a Szentháromság harmadik személyére, aki feltámasztotta Krisztust. De utalhat Krisztus emberi lelkére is, ellentétben emberi testével (vö. 1Pt 4:6).

3:19-20. Így ment el a börtönben levő lelkekhez is, és prédikált azoknak. Ezt az állítást sokféleképpen értelmezték már. Egyesek szerint Péter itt arra utal, hogy Krisztus lelke alászállt a Hádeszbe halála és feltámadása közötti időszakban, hogy második lehetőséget ajánljon fel az üdvösségre azoknak, akik az özönvíz előtt éltek. Ám ez az értelmezés a Szentírásban máshol nincs alátámasztva.

Mások azt mondják, hogy ez igeszakasz szerint Krisztus alászállt a pokolra megfeszítése után, hogy kihirdesse győzelmét a bebörtönzött bukott angyaloknak, akikre a 2Pt 2:4-5 utal. Eszerint ezek az angyalok „az Isten fiai”, akikről Mózes írt (1Móz 6:1-2). Bár sokan képviselik ezt a nézetet mint lehetséges értelmezést, a szövegkörnyezet alapján itt mégis inkább emberekről és nem angyalokról van szó.

A „lelkek” (pneumasin, olyan kifejezés, amit általában természetfeletti lényekre használtak, de legalább egyszer emberi „lelkeket” is jelöl; vö. Zsid 12:23). Az 1Pt 3:20-ban, olyan emberekre utal, akik engedetlenek voltak, amikor az Isten türelmesen várakozott a Noé napjaiban, hogy Noé befejezze a bárka építését. Ezek az emberek fellázadtak az alatt a 120 év alatt, amíg a bárka épült. Isten kijelentette, hogy nem nézi el az emberek gonoszságát örökké, csupán 120 év türelmi időt ad még nekik (1Móz 6:3). Noé kivételével az egész emberiség, (1Móz 6:5-9) gonosz volt, ezért Isten elhatározta, hogy „eltörli az embert... a föld színéről”. Azok a „lelkek”, akikre az 1Pt 3:20 utal, valószínűleg a gonosz emberiség lelkei, akik Noé idejében éltek. Azok, a „lelkek” most „börtönben” várják, Isten végső, e korszak végén bekövetkező ítéletét..

Továbbra is fennmarad a kérdés, hogy mikor prédikált Krisztus ezeknek a „lelkeknek”. Amikor Péter Krisztus feltámadását magyarázza (3:18), azt írja, hogy „Lélek által”, ezzel arra emlékeztet, hogy testet öltése előtt Krisztus valójában Noéban élt, és szolgált általa a Szentlélek révén. Péter utal az Ószövetségi prófétákban élő „Krisztusnak lelkére” (1:11). Később azt írja Noéról, hogy „az igazság hirdetője” (2Pt 2:5). Krisztus lelke prédikált Noé által az istentelen embereknek, akik Péter írásának idején „börtönben lévő lelkek” voltak, és a végső ítéletre vártak.

Ez az értelmezés illeszkedik ennek a szakasznak az általános témájához (1Pt 3:13-22): a jó lelkiismeret megtartása az igazságtalan üldözések során. Noét olyan példaként mutatja be, aki odaszánta magát egy bizonyos tettre, hogy jó lelkiismeretét megőrizhesse Isten előtt. Bár ez azt jelenthette, hogy el kellett viselnie a bántó megszégyenítéseket. Noé nem félt az emberektől, hanem engedelmeskedett Istennek és hirdette üzenetét. Noé jutalma azért, hogy megtartotta a jó lelkiismeretét az igazságtalan szenvedések közt, önmaga és családja megmenekülése volt. Családja megmenekült a vízen át, vagyis biztonságosan átvészelte az özönvizet.

3:21. Most pedig (ho, vonatkozó névmás mely a „víz”- re utal vissza) a víz képmása a keresztség (baptisma). A keresztség a régi élettel való teljes szakítást jelképezi. Amint az özönvíz elmosta a régi bűnös világot, ugyanúgy a keresztség jelképezi, hogy az ember szakít bűnös életével, és belép a Krisztusban való új életbe. Péter most alkalmazza azt az alapigazságot, amit kifejtett olvasói számára a 13-17. versekben és szemléltetett a 18-20. versekben. Arra biztatja őket, hogy bátran kötelezzék el magukat a keresztségben a Krisztus melletti nyílt kiállásra. A nyilvános keresztség „megmenti” őket attól a kísértéstől, hogy feláldozzák jó lelkiismeretüket az üldözés elkerüléséért. Az I. századi keresztyén ember számára a bemerítés azt jelentette, hogy következetes marad Krisztus iránti elkötelezettségéhez, bármi legyen is ennek a következménye.

A keresztség nem ment meg a bűntől, de megment a rossz lelkiismerettől. Péter világosan tanította, hogy a keresztség nem csupán testi tisztulási szertartás, hanem (alla, éles ellentétet jelez) könyörgés Istenhez jó lelkiismeretért (syneidéseós; vö. 16. v.). A keresztség jelképezi azt, ami már megtörtént annak az embernek a szívében és életében, aki elfogadta Krisztust megmentőjének (vö. Róm 6:3-5; Gal 3:27; Kol 2:12). Péter teljesen egyértelművé akarta tenni az üdvösség forrását, ezért hangsúlyozza, hogy mindez a feltámadt Jézus Krisztus által történik (vö. 1Pt 1:3).

3:22. Krisztus feltámadásának megemlítése visszavezeti Péter gondolatait eredeti példájához, ezért azzal fejezi be kitérőjét és első példáját, hogy utal Krisztus jutalmára és áldására. Ő maga személyesen tanúja volt Krisztus testi mennybemenetelének (vö. Mk 16:19; Lk 24:51; ApCsel 1:6-11) ezért írta, hogy Krisztus felment a mennybe. Krisztus hűségének jutalma látható abból, hogy minden fölé emeltetett, Isten jobbjára ült (vö. Zsolt 110:1; Zsid 1:13; 8:1; 10:12; 12:2) a legnagyobb megtiszteltetés helyére, hogy uralkodjon minden teremtmény felett (vö. Kol 1:15-16; 2:14-15).

(William MacDonald: Újszövetségi kommentár. Evangéliumi Kiadó):

G) Mint szenvedőé az üldözőkkel (3,9-4,6)

3,9 Ez az egész levél az üldözés és a szenvedés miatti visszaesés ellen íródott. Ettől a verstől kezdve a 4,6-ig a téma a keresztyén ember viszonya az üldözőkhöz. Ismételten sürgeti a hívőket, hogy bosszú nélkül szenvedjenek az igazságért. Nem szabad gonosszal fizetnünk a gonoszért, avagy szidalommal a szidalomért. Inkább áldjuk azokat, akik rosszul bánnak velünk, és a bántásért kedvességgel fizessünk. Mint keresztyének, nem arra vagyunk elhívva, hogy kárt okozzunk másoknak, hanem, hogy jót tegyünk velük, ne átkozzuk, hanem áldjuk őket. Akkor Isten áldással jutalmazza az ilyen magatartást.

3,10 A 10-12. versekben Péter a Zsolt 34,12-16a‑t idézi, megerősítve, hogy Isten áldása nyugszik azon, aki tartózkodik a gonosz cselekedetektől és gonosz beszédtől, és igazságosságot gyakorol.

Ennek a versnek az értelme a következő: az, aki élvezni kívánja az életet, és jó napokat akar tapasztalni, tartózkodjon attól, hogy gonoszságot vagy álnokságot szóljon. Ne fizessen a bántásért bántással!

Az életet szeretni a Jn 12,25 szerint elítélendő dolog, de ott azt jelenti, hogy önmaguknak élni és nem lenni tekintettel az élet igazi céljára. Itt azt jelenti, hogy Isten szándékai szerint élni.

3,11 Nemcsak a gonosz beszéd tiltott, hanem a gonosz cselekedetek is. A bosszú csak elmélyíti a konfliktust. Az lealacsonyodás a világ fegyvereinek alkalmazásához. A hívő fizessen a gonoszért jóval, keresse a békességet, alázatosan eltűrve a jogtalanságot. Tüzet nem lehet tűzzel oltani.

Az egyetlen mód a gonosz legyőzésére, hogy hagyjuk menni a maga útján, úgy, hogy ne találja az ellenállást, amit keres. Az ellenállás csupán további gonoszságot eredménye, és olajat önt a tűzre. De amikor a gonosz nem talál ellenszegülésre és nem ütközik akadályba, hanem csak türelemmel találkozik, ki van húzva a fullánkja, és végül olyan ellenfélre akad, akihez ő nem ér fel. Természetesen ez csak akkor történhet meg, ha a legkisebb ellenállásról és a bosszúállásról is lemondunk. Akkor a gonosz nem találja a helyét, nem szaporíthatja tovább a gonoszságot, és gyümölcstelen marad.

3,12 Az Úr helyeselve figyeli azokat, akik igazságosan cselekszenek. Könyörgéseiket számon tartja. Természetesen az Úr meghallgatja minden gyermeke imádságát. De különösen azokat védi, akik Krisztusért szenvednek anélkül, hogy a gonoszért gonosszal fizetnének.

Az Úr orcája pedig a gonoszt cselekvőkön. Ez elsősorban népének üldözőire vonatkozik. De érthető arra a hívőre is, aki fizikai erőszakkal és féktelen nyelvvel felel ellenségeinek. A gonosz az gonosz, és Isten ellenzi, akárhol találkozik vele — mind a megmentetteknél, mind az elveszetteknél.

A Zsolt 34,17-et idézve, Péter elhagyja annak befejező szavait: „... hogy kiirtsa emlékezetüket a földről.” Ez az elhagyás nem tévedés. Mi Isten kegyelmi korszakában élünk; ez az Úrnak kedves esztendeje. Istenünk bosszúállásának napja még nem jött el. Amikor az Úr Jézus visszatér, mint királyoknak Királya és uraknak Ura, meg fogja büntetni a gonosztevőket, és kiirtja emlékezetüket a földről.

3,13 Péter érvelését egy kérdéssel foglalja össze: „És kicsoda az, aki bántalmaz titeket, ha a jónak követői lesztek?” A válasz benne foglaltatik: „Senki.” A mártírok története mégis azt látszik bizonyítani, hogy az evangélium ellenségei kárt okoznak a hűséges tanítványoknak.

Erre az ellentmondásra legalább két lehetséges magyarázat van:

1.
Általánosságban szólva, azok, akik az igazságosság útját követik, nem szenvednek kárt. Az ellent nem állás politikája lefegyverzi az ellenfelet. Lehetnek kivételek, de a szabály az, hogy az, aki éhezi az igazságot, igazi jósága révén védve van a kártól.

2.
A legrosszabb, amit az ellenség a keresztyén emberrel tehet, sem hozhat arra örök kárt. Az ellenség bajt hozhat a testére, de nem tudja veszélyeztetni a lelkét.

A II. világháború alatt egy 12 éves keresztyén fiú megtagadta, hogy egy bizonyos mozgalomhoz csatlakozzon Európában. „Nem tudod, hogy hatalmunk van megölni téged?” – mondták neki. „Nem tudjátok – válaszolta nyugodtan –, hogy nekem hatalmam van meghalni Krisztusért!” Meg volt róla győződve, hogy senki sem képes ártani neki.

3,14 De tegyük fel, hogy egy keresztyénnek üldöztetést kell szenvednie az Úr iránti hűsége miatt. Mi van akkor? Három lehetőség következik:

1.
Isten a szenvedést a saját dicsőségére fordítja.

2.
Felhasználja a szenvedést, hogy az mások számára áldás legyen.

3.
Megáldja azt, aki az Ő nevéért szenved.

Ne féljetek emberektől, vagy ne ijedjetek meg fenyegetéseiktől. A vértanúk milyen jól megvalósították ezt az irányelvet. Amikor Polükarpusznak szabadulást ígértek, ha káromolja Krisztust, ezt mondta: „Nyolcvanhat évig szolgáltam Krisztust, és Ő sohasem tett nekem rosszat. Hogyan káromolhatnám hát királyomat és Megváltómat?” Amikor a kormányzó megfenyegette, hogy vadállatok elé vetteti, ezt válaszolta: „Jó lesz nekem gyorsan megszabadulni ettől a nyomorúságos élettől.” Végül az uralkodó azzal fenyegette, hogy elevenen elégetteti. Polükarpusz ezt mondta: „Nem félek a tűztől, amely egy pillanatig ég: Ön nem ismeri azt, amely örökkön-örökké ég.”

3,15 A 14. vers második részében és ebben a versben Péter az Ézs 8,12b-13-ból idéz, amely ezt mondja: „Ne féljetek és ne rettegjetek! A Seregek Urát: Őt szenteljétek meg, Őt féljétek és Őt rettegjétek.” Valaki ezt mondta: „Azért féljük Istent annyira kevéssé, mert oly nagyon féljük az embert.”

Az ézsaiási igeszakasz a Seregek Uráról beszél, mint akit meg kell szentelni. Ezt idézve Péter a Szent Szellemtől ihletve ezt mondja: az Úr Istent
 pedig szenteljétek meg a ti szívetekben.

Az Úr megszentelése azt jelenti, hogy szuverén Úrrá tesszük Őt az életünkben. Minden, amit teszünk és mondunk, legyen az Ő akarata szerint, az Ő tetszésére és az Ő dicsőségére. Krisztus uralmának érvényre kell jutnia életünk minden területén – javainkban, elfoglaltságunkban, könyvtárunkban, házasságunkban, szabadidőnkben –, semmi sem maradhat ki.

Mindig készek legyetek megfelelni mindenkinek, aki számot kér tőletek a bennetek lévő reménységről, szelídséggel és félelemmel. Ez elsősorban azokra az időkre alkalmazható, amikor a keresztyéneket hitük miatt üldözik. Az Úr Krisztus jelenlétének tudata adjon szent bátorságot, és indítsa a hívőket jó hitvallásra és bizonyságtételre.

Ez a vers alkalmazható a mindennapi életre is. Az emberek gyakran tesznek fel olyan kérdéseket, amelyek megnyitják az ajtót, hogy beszéljünk nekik az Úr Jézusról. Legyünk készek, hogy elmondjuk nekik, milyen nagy dolgokat tett értünk az Úr. Ezt a bizonyságtételt minden esetben szelídséggel és félelemmel tegyük. Nyoma se legyen bennünk keménységnek, keserűségnek vagy komolytalanságnak, amikor Megváltónkról és Urunkról beszélünk.

3,16 A hívőnek legyen jó lelkiismerete. Ha tudja, hogy ártatlan, az oroszlán bátorságával mehet keresztül az üldözésen. Ha rossz a lelkiismerete, gyötörni fogja a bűntudat, és nem lesz képes megállni az ellenség előtt. Még ha kifogástalan is a hívő élete, az evangélium ellenségei találnak hibákat benne, és vádolhatják hamisan. De amikor az eset vizsgálatra kerül és a vád hamisaknak bizonyulnak, a vádolók fognak megszégyenülni.

3,17 Ha egy keresztyénnek szenvednie kell, ami néha Isten akarata lehet a számára, tegye azt jót cselekedve. De ne okozzon szenvedést magának saját gonosz cselekedetei miatt; ebben nincs érdem.

3,18 A 3. fejezet hátralévő része úgy mutatja be Krisztust, mint annak klasszikus példáját, aki szenvedett az igazságért, és emlékeztet bennünket, hogy számára a szenvedés volt a dicsőségbe vezető út.

Figyeljük meg szenvedéseinek hat jellegzetességét! (1) Engesztelők voltak, vagyis megszabadították a hívő bűnösöket bűneik büntetésétől. (2) Örökre hatékonyak voltak. Egyszer s mindenkorra halt meg, és megoldotta a bűn kérdését. A megváltás munkáját befejezte. (3) Helyettesítő jellegűek voltak. Meghalt az igaz a nem igazakért. „Az Úr mindnyájunk vétkét Őreá veté” (Ézs 53,6b). (4) Megbékítők voltak. Halálán keresztül visszajutottunk Istenhez. A bűnt, amely az elidegenedést okozta, eltávolította. (5) Erőszakosak voltak. Kivégezték. (6) Végül csúcspontjuk a feltámadás volt. Harmadnap feltámadt a halálból. Az a kifejezés, hogy megeleveníttetvén szellem szerint, azt jelenti, hogy a Szent Szellem hatalma által támadt fel.

3,19 A 19-20. vers képezi az egyik legrejtélyesebb és legtöbb fejtörést okozó szöveget az ÚSZ-ben. Ez szolgál ürügyül az olyan bibliaellenes tanokhoz, mint a purgatórium és az általános üdvözülés. Az evangéliumi keresztyének között azonban két általánosan elfogadott értelmezés van.

Az első szerint Krisztus halála és feltámadása között szellemben leszállt a Hádeszbe, és hirdette a kereszten elvégzett hatalmas művének diadalát. Ennek a nézetnek a hívei között nincs egyetértés abban, hogy a tömlöcben levő szellemek hívők voltak, hitetlenek vagy mindkettő. De meglehetősen általános az egyetértés abban, hogy az Úr Jézus nem az evangéliumot hirdette nekik. Ez magában foglalná a második esély tanát, amelyet sehol sem tanít a Biblia. Azok, akik ezt a nézetet tartják, gyakran összekötik ezt az igehelyet az Ef 4,9-cel, ahol az van leírva, hogy az Úr leszállt „a föld alsóbb részeire”. Úgy idézik ezt, mint további bizonyítékot arra, hogy test nélküli állapotban elment a Hádeszbe, és tudósított Golgotán aratott diadaláról. Az apostoli hitvallás szavai is idézik – „leszállt a Pokolba”.

A második értelmezés az, hogy Péter azt írja le, ami Nóé napjaiban történt. Krisztus szelleme volt, aki az özönvíz előtt Nóén keresztül a hitetlen nemzedéknek prédikált. Ők akkor nem voltak test nélküli szellemek, hanem olyan férfiak és nők, akik elutasították Nóé figyelmeztetéseit, és elpusztultak az özönvízben. Így most ők a Hádesz tömlöcében levő szellemek.

Ez a második magyarázat illik legjobban a szöveghez és ezzel kapcsolatban a legkevesebb a nehézség. Vizsgáljuk meg az igehelyet tételről tételre.

Amelyben elmenvén, a tömlöcben lévő szellemeknek is prédikált. Az amelyben vonatkozó névmás nyilvánvalóan a Szellemre vonatkozik a 18. vers végén. Mi úgy értjük, hogy a Szent Szellemre vonatkozik. Ennek a levélnek a 1,11 versében a „Krisztus Szelleme”, vagyis a Szent Szellem úgy van leírva, mint aki az ÓSZ prófétáin keresztül szól. Az 1Móz 6,3-ban pedig Isten azt mondja Szelleméről, vagyis a Szent Szellemről, hogy az özönvíz előtti emberek miatt türelme végére ért.

Elmenvén... prédikált. Mint már említettük, Krisztus prédikált, de Nóén keresztül. A 2Pt 2,5-ben Nóé „az igazság hirdetője”. Ugyanaz a szótő, amelyet itt Krisztus prédikálására használ.

A most tömlöcben lévő szellemeknek. Ezek azok az emberek voltak, akiknek Nóé prédikált – élő férfiak és nők, akik hallották a figyelmeztetést a közeledő özönvízről és a menekülés ígéretét a bárkában. Elutasították az üzenetet, és megfulladtak az áradatban. Most tömlöcben lévő testetlen szellemek, várva az utolsó ítéletet.

Így a verset a következőképpen lehet kibővíteni: „amelyben (a Szent Szellemben) elmenvén (Krisztus), a most tömlöcben (Hádeszben) lévő szellemeknek prédikált” (Nóén keresztül).

De milyen jogon tételezzük fel, hogy a tömlöcben lévő szellemek élő emberek voltak Nóé napjaiban? A választ a következő versben találjuk meg.

3,20 Itt a tömlöcben lévő szellemek félreérthetetlenül azonosítva vannak. Kik voltak ezek? Azok, amelyek engedetlenek voltak egykor. Mikor voltak engedetlenek? Amikor egyszer várt az Isten béketűrése a Nóé napjaiban, a bárka készítésekor. Mi volt a végeredmény? Csak kevés, azaz nyolc lélek tartatott meg víz által.

Jó, ha itt szünetet tartunk, és emlékezünk a gondolatmenetre ebben a levélben, amelyet Péter általában az üldöztetéssel kapcsolatban írt. A keresztyének, akiknek Péter írt, hívő életük és bizonyságtételük miatt szenvedtek. Talán törték a fejüket, hogy miért kell inkább szenvedniük, mint uralkodniuk, ha a keresztyén hit igaz? Ha a keresztyénség az igaz hit, mért volt olyan kevés keresztyén?

Péter, hogy az első kérdést megválaszolja, az Úr Jézusra mutat. Krisztus szenvedett az igazságért, egészen a halálig. De Isten feltámasztotta a halálból, és megdicsőítette a mennyben (lásd: 22. v.). A dicsőségbe vezető út a szenvedés völgyén halad keresztül.

Ezt követően Péter Nóéra hivatkozik. Ez a hűséges prédikátor 120 éven keresztül figyelmeztette az embereket, hogy Isten el fogja pusztítani a világot víz által. A köszönet gúny volt érte és megvetés. De Isten igazolta, megmentve őt és családját az özönvízen keresztül.

Ezután jön a következő probléma: „Ha igazunk van, miért vagyunk olyan kevesen?” Péter ezt válaszolja. „Volt idő, amikor a világon csak nyolc embernek volt igaza, a többieknek nem!” Jellemző a világ történelmére, hogy a többségnek nem volt igaza. Az igazi hívők rendszerint kis maradékot képeznek, tehát ne inogjon meg az ember hite a hívők kis száma miatt. Nóé napjaiban csak nyolc hívő volt; ma milliók vannak.

A 20. vers végén azt olvassuk, hogy kevés, azaz nyolc lélek tartatott meg víz által. Nem arról van szó, hogy a víz tartotta meg őket: a vízen keresztül tartattak meg. Nem a víz volt a megtartó, hanem az ítélet, amelyen keresztül Isten biztonságban áthozta őket.

Hogy helyesen értsük ezt a megállapítást és a következő verset, a bárkát és az özönvizet előképként kell tekintenünk. A bárka az Úr Jézus Krisztust ábrázolja, a vízözön Isten ítéletét. A bárka volt a megmenekülés egyetlen útja. Amikor az özönvíz eljött, csak azok menekültek meg, akik belül voltak; akik kívül voltak, mind elvesztek. Így Krisztus a megmenekülés egyetlen útja; azok, akik Krisztusban vannak, olyan bizonyosan megmenekülnek, ahogyan csak Isten végezheti el. A kívül levők pedig nem lehetnek jobban elveszettek.

A víz nem volt a megmenekülés eszköze, mert mindenki, aki a vízben volt, megfulladt. A bárka volt a menekülés helye. A bárka átment az ítélet vizén; visszatartotta a vihar minden erejét. Egy csepp víz sem érte el azokat, akik a bárkán belül voltak. Így Krisztus hordozta el Isten ítéletének haragját a mi bűneink ellen. Azok számára, akik Őbenne vannak, nincsen ítélet (Jn 5,24).

A bárka alatt víz volt, víz hullott a tetejére, és víz vette körül. De hívő lakóit elvitte a vízen át biztonságban egy megújult teremtésbe. Így azok, akik bíznak a Megváltóban, biztonságban eljutnak a halál és a pusztulás színhelyén át a feltámadás és az új élet szárazföldjére.

3,21 Ami minket is megtart most képmás gyanánt, mint bemerítés. Újra nehéz és ellentmondásos területre érkeztünk. Ez a vers csatatérré változott azok között, akik a bemerítkezési újjászületést tanítják, és azok között, akik tagadják,hogy a bemerítkezésnek hatalma lenne a megmentésre.

BEMERÍTKEZÉS

Először azt nézzük meg, mit jelenthet, aztán pedig azt, hogy mit nem jelenthet.

Valóban van egy bemerítkezés, amely megment bennünket – nem a mi vízbe merítkezésünk, hanem ami a Golgotán történt majdnem 2000 évvel ezelőtt. Krisztus halála bemerítkezés volt. Belemerült az ítélet vizébe. Ezt értette, amikor így szólt: „De keresztséggel kell nékem megkereszteltetnem, és mely igen szorongattatom, míglen az elvégeztetik!” (Lk 12,50) A zsoltáríró ezt a bemerítkezést a következő szavakkal írta le: „Örvény örvényt hív elő zuhatagjaid hangjára; minden vízáradásod és hullámod összecsap fölöttem!” (Zsolt 42,8) Krisztus halálában Isten haragjának hullámaiba és habjaiba merítkezett be, és ez a bemerítkezés megváltásunk alapja.

Nekünk azonban el kell fogadnunk az Ő halálát a magunk számára. Ugyanúgy, ahogyan Nóénak és családjának kellett menni a bárkába, hogy megmeneküljenek, nekünk is rá kell bízni magunkat az Úrra, mint egyetlen Megváltónkra. Amikor ezt tesszük, azonosulunk Vele halálában, temetésében és feltámadásában. Akkor valóban keresztre feszíttettünk Ővele (Gal 2,20), eltemettettünk ővele (Róm 6,4), és átmegyünk a halálból az életbe Ővele (Róm 6,4).

Mindezt kiábrázolja a hívő ember bemerítése. A szertartás külső jele annak, ami szellemileg történt; bemerítkeztünk Krisztus halálába. Amikor víz alá kerülünk, azt ismerjük el, hogy vele együtt el vagyunk temetve. Amikor kijövünk a vízből, azt mutatjuk, hogy feltámadtunk vele, és az élet újságában kívánunk járni.

Most képmás gyanánt megtart minket – a bemerítkezés ugyanis Krisztus kereszthalálába való merítkezésre utal, valamint azonosulásunkra vele, amelyet a vízbe történő bemerítkezés ábrázol ki.

A vers nem jelentheti azt, hogy vízbe merítkezés által váltatunk meg, a következő okok miatt:

1.
Ez a vizet tenné Megváltóvá az Úr Jézus helyett. De Ő ezt mondta: „Én vagyok az út” (Jn 14,6).

2.
Azt jelentené, hogy Krisztus hiába halt meg. Ha az emberek víz által megmenekülhetnek, miért kellett az Úr Jézusnak meghalnia?

3.
Egyszerűen nem működik. Sokan, akik bemerítkeztek, ezt követő életükkel bizonyították, hogy sohasem születtek újjá igazán.

Azt sem jelentheti ez a vers, hogy hit plusz bemerítkezés által váltatunk meg.

1.
Ez azt jelentené, hogy a Megváltó kereszten elvégzett műve nem volt elég. Amikor felkiáltott, hogy „elvégeztetett”, ez eszerint a nézet szerint valójában nem volt így, mert hozzá kell tenni a bemerítkezést a megváltás művéhez.

2.
Ha a bemerítkezés szükséges a megváltáshoz, furcsa, hogy az Úr személyesen senkit sem merített be. A Jn 4,1-2 megállapítja, hogy Jézus nem végezte követői tényleges bemerítését; ezt tanítványaival végeztette.

3.
Pál apostol megköszönte Istennek, hogy a korintusiak közül nagyon kevés embert merített be (1Kor 1,14-16). Ez nagyon furcsa hálaadás lenne egy evangélistától, ha a bemerítkezés lényeges lenne a megváltáshoz. Az, hogy Pál némelyeket bemerített, mutatja, hogy tanította a hívők bemerítkezését, de az, hogy csak keveseket merített be, mutatja, hogy nem tekintette követelménynek az üdvösséghez.

4.
A kereszten megtért lator nem merítkezett be, Krisztus mégis biztosította, hogy vele együtt a paradicsomban lesz (Lk 23,43).

5.
Azok a nem zsidók, akik Cézáreában megtértek, megkapták a Szent Szellemet, amikor hittek (Csel 10,44), bizonyítva, hogy Krisztushoz tartoznak (Róm 8,9b). Miután megkapták a Szent Szellemet, vagyis miután megtértek, bemerítkeztek (47-48 v.). Tehát a bemerítkezés nem volt szükséges a megváltásukhoz. Először megtértek, azután bemerítkeztek vízben.

6.
Az ÚSZ-ben a bemerítkezés mindig a halállal van összekapcsolva és nem a szellemi születéssel.

7.
Körülbelül 150 olyan igehely van az ÚSZ-ben, amely a megváltást egyedül hit által tanítja. Ezeknek nem lehet ellentmondani két vagy három olyan vers alapján, amely azt látszik tanítani, hogy a bemerítkezés szükséges a megváltáshoz.

Ezért, amikor azt olvassuk a 21. versben, hogy „minket is megtart... mint keresztség”, az nem a mi szó szerinti vízbe merítkezésünket jelenti, hanem Krisztus bemerítkezését a halálba és a mi azonosulásunkat abban vele.

Nem a test szennyének lemosása. Az ÓSZ ceremoniális istentisztelet, amelyet Péter zsidó-keresztyén olvasói jól ismertek, rövid időre külső megtisztulást eredményezett. De nem volt képes a papoknak vagy a népnek tiszta lelkiismeretet adni a bűnnel kapcsolatban. Az a bemerítkezés, amelyről Péter beszél, nem fizikai vagy rituális megtisztulás kérdése a szennytől. A víz hatásos a test szennyének eltávolításában, de nem biztosíthat jó lelkiismeretet Isten felé. Csak a személyes egyesülés Krisztussal az Ő halálában, eltemetésében és feltámadásában eredményezheti ezt.

Hanem jó lelkiismeret keresése Isten iránt. Elkerülhetetlenül felmerül a kérdés: „Hogyan állhatok meg igazként Isten előtt? Hogyan lehet tiszta lelkiismeretem Őelőtte?" A válasz abban a bemerítkezésben található, amelyről Péter beszélt – Krisztus halálba merítkezésében a Golgotán és annak személyes elfogadásában. Krisztus halála által a bűn kérdése egyszer s mindenkorra el van intézve.

A Jézus Krisztus feltámadása által. Hogyan tudom meg, hogy Isten megelégedett? Onnan, hogy feltámasztotta Krisztust a halálból. A tiszta lelkiismeret elválaszthatatlanul össze van kapcsolva Jézus Krisztus feltámadásával; ezek együtt állnak vagy buknak. A feltámadás elmondja nekem, hogy Isten teljesen meg van elégedve Fiának megváltó munkájával. Ha Krisztus nem támadt volna fel, soha sem lehetnénk bizonyosak abban, hogy bűneink el vannak véve. Akkor úgy halt volna meg, mint bárki más. De a feltámadott Krisztus a mi tökéletes biztosítékunk, hogy Isten igénye a bűneinkkel szemben teljesen kielégült.

Ahogyan James G. Deck énekíró mondja: „Lelkiismeretünknek olyan békessége van, amely sohasem múlik el: ez a Bárány a magasságban, a trónon”.

Így minket is megtart most... mint keresztség, ami... jó lelkiismeret keresése Isten iránt, a Jézus Krisztus feltámadása által. Egyetlen lehetőségünk a jó lelkiismeretre az Úr Jézus halálán, eltemetésén, és feltámadásán alapul. A sorrend a következő:

1.
Krisztus bemerítkezett a halálba értünk a Golgotán.

2.
Amikor én bízom Őbenne, mint Úrban és Megtartóban, szellemileg egyesülök vele halálában, eltemetésében és feltámadásában.

3.
Annak ismerete, hogy Ő feltámadt, válasz az én tiszta lelkiismeretért benyújtott folyamodványomra.

4.
A vízbe merítkezéssel látható kifejezését adom annak a szellemi megszabadulásnak, amelyet megtapasztaltam.

3,22 Aki Istennek jobbján van, felmenvén a mennybe; akinek alávettettek az angyalok, hatalmasságok és erők. Az Úr Jézus Krisztus nemcsak feltámadt a halottak közül, hanem felment a mennybe, ahonnan eredetileg jött. Jelenleg ott van, nem mint láthatatlan, megfoghatatlan szellem lény, hanem mint élő ember, húsból és csontokból álló megdicsőült testben. Ebben a testben örökké viseli a sebhelyeket, amelyeket a Golgotán kapott – irántunk tanúsított szeretetének ékesen szóló és örök jeleként.

Urunk Istennek jobbján van, amely helye:

A hatalomnak: mivel a jobb kéz általában erősebb, mint a bal, a hatalommal szokták összekapcsolni (Mt 26,64).

A megtiszteltetésnek: Krisztus „felmagasztaltatott Isten jobbjára” (Csel 2,33; 5,31).

A nyugalomnak: befejezett művének jogcímén Krisztus „ült” a Felségnek jobbjára a magasságban (Zsid 1,3; lásd még: 8,1; 10,12). Ez a nyugalom a megelégedettség és a kielégülés nyugalma, nem olyan nyugalom, amely a fáradtságot győzi le.

A közbenjárásnak: Pál Krisztusról beszél, aki Isten jobbján van, ahol esedezik érettünk (Róm 8,34).

A felsőbbrendűségnek: „Ültette Őt a maga jobbjára a mennyekben, felül minden fejedelemségen és hatalmasságon és erőn és uraságon és minden néven, mely neveztetik nemcsak e világon, hanem a következendőben is...” (Ef 1,20-21).

Az uralomnak: a Zsid 1,13-ban az Atya Isten ezt mondja a Fiúnak: „Ülj az én jobb kezem felől, míglen ellenségeidet lábaidnak zsámolyává teszem.” Az uralmat hangsúlyozza az 1Pt 3,22 is: „...Istennek jobbján van... akinek alávettettek az angyalok hatalmasságok és erők.”

Az angyalok hatalmasságok és erők: kétségtelenül összefoglalják a mennyei lények minden osztályát. Ők valamennyien a feltámadt, megdicsőült Krisztus szolgái.

Ez volt tehát Urunk tapasztalata a jót cselekedve, szenvedésben. Az emberek megvetették mind a Nóén keresztül végzett előzetes bizonyságtételekor, mind ember Fiaként való első eljövetelekor. Bemerítkezett a halál sötét vizeibe a Golgotán. De Isten feltámasztotta a halálból, és megdicsőítette saját jobbján a mennyben. Isten örök szándékaiban a szenvedésnek meg kell előznie a dicsőséget.

Ez volt a tanulság mind Péter eredeti olvasóinak, mind nekünk. Ne bosszankodjunk, ha ellenállást, sőt üldözést tapasztalunk jó cselekedeteink miatt, mert nem érdemlünk jobb bánásmódot, mint Urunk, amikor a földön volt. Vigasztaljuk magunkat azzal az ígérettel, hogy ha vele együtt szenvedünk, vele együtt dicsőülünk is meg (Róm 8,17). Ráadásul azok a szenvedések, amelyek most érnek, nem hasonlíthatóak ahhoz a dicsőséghez, amely vár ránk (Róm 8,18). A szenvedések könnyűek és pillanatnyiak; a dicsőség örök, és messze meghalad minden összehasonlítást (2Kor 4,17).

(J. N. Darby: A Biblia könyveinek áttekintése. Evangéliumi Kiadó):

A jó és a rossz cselekedetekért való szenvedés

Előfordulhat, hogy Isten jónak látja, hogy szenvedjünk. Ha ez így van, akkor jobb a jó cselekvéséért szenvednünk, mint a rossz cselekvéséért. Az apostol megindító dologgal indokolja ezt: Krisztus egyszer s mindenkorra szenvedett a bűnökért; legyen ez elég; mi csak az igazság(osság)ért szenvedjünk. A bűnökért való szenvedés az ő feladata volt, s ő ezt meg is valósította örök érvényűen. Halálra adatott a (hús)testben való életét illetően, de megeleveníttetett az isteni Szent Szellem ereje szerint.

Krisztus a Nóéban levő szelleme által prédikált az engedetleneknek (akiknek a szelleme most börtönben van)

A következő szakasz nehézségeket okozott a Szentírás olvasóinak, számomra azonban egyszerűnek tűnik, ha felfogjuk Isten Szent Szellemének célját. A zsidók egy testileg jelen lévő Messiást vártak, aki majd megszabadítja a népet, és a földi dicsőség csúcsára emeli a zsidókat. Ő azonban, mint tudjuk, nem ebben az értelemben volt jelen, s a hívő zsidóknak el kellett viselniük a hitetlenek gúnyolódását és gyűlöletét, mert olyan Messiásban bíztak, aki nincs jelen, és aki nem hozott szabadulást a népnek. A hívők megkapták lelkük üdvösségét, és ismerték a mennyben levő Jézust, a hitetlenek azonban ezzel nem törődtek. Az apostol ezért felidézi Nóé bizonyságtételének az esetét. A hívő zsidók kevesen voltak, és Krisztus csak a Szent Szellem szerint volt az övék. Ennek a Szellemnek az ereje által támasztotta fel őt Isten a halálból. Ugyanezen Szent Szellem ereje által ment el — anélkül, hogy testileg jelen lett volna —, hogy Nóé által prédikáljon. A világ engedetlen volt (akárcsak a zsidók az apostol napjaiban), és csak nyolc lélek menekült meg, ahogy a hívők is csak egy kicsiny nyájat alkottak. Az engedetlenek szellemei azonban ekkor börtönben voltak, mert nem engedelmeskedtek Krisztusnak, aki az ő Szent Szelleme által jelen volt köztük Nóéban. Isten akkor — akárcsak most — türelmesen várakozott a zsidó néppel kapcsolatban; s az eredmény is ugyanaz lett.

Ezt az értelmezést erősíti meg (azzal szemben, amely feltételezi, hogy Krisztus Szelleme a Hádészban prédikált azoknak a lelkeknek, akik az özönvíz óta raboskodnak ott) az a megállapítás, hogy Mózes első könyve ezt írja: „Ne maradjon Szellemem örökké az emberben... legyen az élet százhúsz esztendő”. Isten Szelleme Nóé bizonyságtételében százhúsz évig prédikált, és nem tovább. Rendkívüli dolog lenne, ha az Úr csak ezeknek a lelkeknek (mert Péter csak róluk beszél) prédikálna bizonyságtételben a haláluk után. Ezenfelül azt is megfigyelhetjük, hogy amikor ezt a kifejezést Krisztus Nóéban levő Szellemére vonatkoztatjuk, akkor csak Péter jól ismert kifejezését használjuk, mert — amint láttuk — ő mondta: „A Krisztus bennük [a prófétákban] levő Szelleme.”

A bemerítést Péter az özönvízben levő Nóé bárkájához hasonlítja; Krisztus feltámadása és mennybemenetele jó lelkiismerethez és a mennyei Krisztushoz vezet

Ezek a szellemek tehát azért vannak börtönben, mert nem hallgattak Krisztus Nóéban levő Szent Szellemére (vö. 2Pt 2,5-9). Az apostol ezután a bemerítést az özönvízben levő Nóé bárkájához hasonlítja. Nóé a víz által menekült meg, mint ahogy mi is; a bemerítés vize ugyanis a halált jelképezi, mint ahogy az özönvíz a világ halála volt. Krisztus átment a halálon, és feltámadt. A bemerítésben mi is belépünk a halálba; de ez a bárkához hasonlít, mert Krisztus a halálban szenvedett értünk, és a feltámadásban jött ki belőle, mint ahogy Nóé is kijött az özönvízből, hogy új életet kezdjen a feltámadás világában. Krisztus, miután átment a halálon, engesztelést szerzett a bűnökért; mi pedig azáltal, hogy szellemben átmegyünk a halálon, benne hagyjuk minden bűnünket, ahogyan Krisztus ezt valóban megtette értünk. Ő ugyanis a bűnök nélkül támadt fel, miután engesztelést szerzett értük a kereszten. Ezek a mi bűneink voltak, így a feltámadás révén jó lelkiismeretünk van. A bemerítés által szellemben és jelképesen átmegyünk a halálon. Ennek békességet adó ereje Krisztus feltámadása, miután ő elvégezte az engesztelést. Ezért a feltámadás révén jó lelkiismeretünk van.

Ez az, amit a zsidóknak meg kellett tanulniuk. A Krisztus felment a mennybe, s minden erő és fejedelemség alávettetett neki. Ő Isten jobbján van. Ezért nincs a földön Messiásunk, csak jó lelkiismeretünk és mennyei Krisztusunk.

(Jeromos Bibliakommentár. Szent Jeromos Katolikus Bibliatársulat):

19 (b) Krisztus a bizalom alapja (3,18–4,6).

(i) Krisztus bűn feletti győzelmét a keresztség adja át a keresztényeknek (3,18-22). A szövegkörnyezet egy keresztényeknek szóló buzdítás, hogy a társadalmi elszigeteltségük okozta veszélyben is hűségesek maradjanak. Az itt nyújtott értelmezés szerint a lelkek, akik számára Krisztus kinyilatkoztatást tett, az ősi bűnös angyalok, akik a zsidó hagyomány szerint a vízözön idején az „eredendő bűnre” bujtották az embereket, és azóta is a gonoszságra vezetik őket. Krisztusnak a mennybemenetele alkalmából e bűnösök számára tett kijelentése annak titokzatos közlése, hogy halála és föltámadása által minden gonoszt legyőzött: „a Föltámadott”-ként nyilatkoztatta ki magát. E lelkek vízözönhöz kapcsolása ad lehetőséget a szerzőnek egy tipológiai fejtegetésre (3,20-22): ahogyan Noé a maga idejében a víz révén menekült ki a gonosz világból, úgy menekülnek meg a keresztények a keresztség vize által. Az új szövetségben a keresztények fogadalmat tesznek, hogy Isten akaratát teljesítve élnek. Ez csak a föltámadt és győzelmes Krisztus ereje által eredményes (3,21-22).

20 Az apostoli hitvallásban olvassuk: „alászállt a poklokra”. Ez egy mód azt kifejezni, hogy Jézus valóban meghalt, hogy a halottak lakhelyére ment (vö. Róm 10,6-7; Zsid 13,20; Csel 2,24.31; Mt 12,40). Krisztusnak a halottak lakhelyén folytatott tevékenységével későbbi föltevések foglalkoznak. Az itt előadott értelmezés fenntartja, hogy az 1Pét 3,19-nek semmi köze Krisztus alászállásához.

Következzék most a szöveg értelmezésének története. 1) Alexandriai Kelemen idejéig (Kr.u. 150-215) nincs világos kapcsolat az 1Pét 3,19 és Krisztus alászállása között. 2) Kelemen úgy értelmezte a szöveget, mint az evangélium Krisztus lelke általi hirdetését a halottak országában a vízözön bűnöseinek lelkei számára (Strom. 6,6; GCS 15. köt., 454-455). Egyes modern kutatók is — Goppelt, Vogels — ezt a szemléletet javasolták módosult formában. 3) Ágoston szerint Krisztus korábbi isteni létmódjában, Noé által szól a vízözön bűnöseihez (Ep. 164; CSEL 44.521-541). 4) Bellarmin Szent Róbert föltételezte, hogy a vízözön bűnösei haláluk előtt megbánták vétkeiket. Alászállása által Krisztus lelke vitte meg börtönből szabadulásuk hírét. 5) Egy későbbi nézet, melyet F. Spitta (Christi Predigt an die Geister, Göttingen 1890) vetett föl, úgy tartotta, hogy az engedetlen lelkek nem emberi lényeké voltak, hanem lázadó angyaloké, akik – a zsidó hagyományban – az emberi bűnt szították, ami aztán kiváltotta a vízözönt. Egyes szerzők (Selwyn, Reicke) Krisztus kinyilatkoztatását alászállása idejére teszik; mások pedig (Gschwind, Dalton) Krisztus mennybemenetelére. Itt ez utóbbi magyarázatot alkalmazzuk. A 18-22. versek föltehetően egy hitvallás vagy himnusz kijelentésének (3,18.22) és egy, a keresztségről szóló hitoktató szakasznak (3,19-21) az összeolvasztása.

21 18. Krisztus is szenvedett: Az apethanen igazoltabb olvasata, a „meghalt”, föltehetően a szokásos úsz‑i hitvallás kijelentéséhez való igazításnak köszönhető: „Krisztus meghalt a bűneinkért” (vö. Róm 5,6; 6,10). Az 1Pét szókincse és szövegösszefüggése azonban a „szenvedett” olvasatot kívánja meg (vö. 3,14.17; 4,1). test szerint ... lélek szerint: A megkülönböztetés alapja nem a görög filozófiában található „test” és „lélek” fogalom. Így aztán a 3,19 nem Krisztus „lelkének” a működésére vonatkozik. A szöveg Krisztus létezésének két körére: földi életére, és a Lélek által átalakított Úr feltámadott állapotára utal (vö. Róm 1,3; 1Kor 15,45; 1Tim 3,16). 19. őbenne: Egyesek az en hó kai‑t „ez alkalomból” kifejezéssel fordítják, de a hó vonatkozó névmásnak a „lélek” főnévhez való közelsége, az ÚSz-ben igen gyakori, „a lélekben” kifejezés és a korai görög nyelvű magyarázók egyetemes értelmezése mind arra mutat, hogy az „őbenne” és az „és ebben a lélekben” egyenértékűnek tekinthető. Krisztus már a feltámadt Úrként tette meg kinyilatkoztatását. a börtönben sínylődő lelkekhez: Az ÚSz szóhasználatában a minősítő kifejezés nélkül álló „lelkek” (vö. Zsid 12,23) „természetfölötti lényeket” jelentenek, nem „emberi lelkeket”. Az 1Hén-ban, mely a kora keresztény időkben igen népszerű volt, Hénok Istentől kapott küldetése során elment, és hírül vitte a lázadó angyaloknak (vö. Ter 6,1-2), hogy börtönre ítélték őket (ld. 1Hén. 6-11; 12-16; vö. OTP 1. köt., 15-22). E hagyomány szerint az angyalok lázadása kifejezetten a vízözönnel kapcsolódik össze (Test.Naf 3,5 [OTP 1. köt., 812]). Egy későbbi változatban Hénok áthalad a mennyeken, és közben találkozik a második mennyben bebörtönzött lázadó angyalokkal (2Hén. 7,1-3; 18,3-6 [OTP 1. köt., 113-114, 131-132]). Hénok történetét az 1Pét 3,19 a feltámadt Krisztusra alkalmazza, aki mennybemenetele során áthaladt „az összes mennyeken” (ld. Ef 4,8-10: „fölment a magasba”; Zsid 4,14: „áthatolt az egeken”; vö. Tim 3,16; Fil 2,9; Ef 1,20; 6,12; Zsid 7,26). Az Atya minden gonosz lelket őalá vetett (vö. Ef 1,20-22; 4,8; 1Pét 3,22). ment: Ez Krisztus testi föltámadása utáni működésére vonatkozik. Egy ilyen „menést” természetesen úgy értettek, mint fölemelkedését a mennybe (vö. 3,22; Csel 1,10-11). hírt vitt nekik: Az ekéryxen ige jelentése „hírnökként működni” (kéryx). Az ÚSz-ben ezt rendszerint az evangélium hirdetésére alkalmazzák. Krisztus itt „Úr”-ként nyilatkoztatja ki magát (vö. Fil 2,11). Mint a 3,22-ben, a gonosz lelkek hatalmának végét hirdetik. A 3,19-ben és 3,22-ben egyaránt, a szerző nem a szellemek lelki reakciójával foglalkozik, hanem csakis az embereknek a lelkek hatalma alól való szabadulásával.

22 20. engedetlenek voltak: a későbbi zsidó hagyományban a Ter 6,1-2 homályos szövegét egy kidolgozott történetté formálták. „Isten fiai” olyan angyalok voltak, akik nőkkel vétkeztek, és felelősek voltak az emberi teremtmények erkölcsi romlásáért, mely a vízözönt váltotta ki. Ez az ős‑ vagy „eredeti” bűn egyik változata: „Az egész földet megrontotta Azaz’el a cselekedeteiről szóló tanításával; és minden bűnt neki rónak fel” (1Hén. 10,8 [OTP 1. köt., 18]; vö. Josephus Flavius: Ant., I,3.1 §73; 1Hén. 15,1-11; Jub. 5). Az 1Pét az evangélium elutasítására az apeithein, „engedetlenkedni” szót másutt is használja (2,8; 3,1). Amikor az Isten türelmesen várt: a késői zsidó hagyomány szerint „Isten megátkozta a leskelődőket (angyalokat) a vízözönnél” (Test. Naf. 3,5). Az ő és a vétkes emberek története kibogozhatatlanul összefonódott. Noé (ld. 2Pét 2,5) annak reményében figyelmeztette bűnös kortársait a közelgő büntetésre, hogy bűnbánatot tartanak. nyolcan: A nyolcas szám (ld. 2Pét 2,5) a föltámadás szimbóluma (vö. Jusztinosz: Dia L, 138,1-2). menekültek meg a bárkában a vízen át: Az emelkedő vízen haladó Noé és családja képe (vö. 1Kor 10,1-2; Midr. Gen. Rab 7,7). 21. keresztség: A keresztények a keresztség vizén való „áthaladás” által menekülnek meg. Ebben az értelemben a keresztség vize ellenpárja, „antitípusa” a vízözönének. nem a test szennyének lemosása: Betű szerint „nem a hús szennyének eltávolítása”. Ez különös utalás volna a hétköznapi értelemben vett mosakodásra. A nyelvezet inkább a körülmetélés zsidó szertartásának felel meg. Miután föltehetően Jeruzsálemből alapították meg a római egyházat, ez az összehasonlítás a katekézis állandó része lehetett (vö. Kol 2,11; 3,8-9; Ef 4,22; Dalton: Christ's Proclamation, 215-224). Könyörgés tiszta lelkiismeretért: A gör. eperótéma „kérdést” jelent, de átalakult egy szerződés megkötésének kifejezésévé. A syneidésis‑t gyakorta fordítják „lelkiismeret”-ként. Itt nem szubjektív állapotra, hanem egy objektív beállítottságra, jellemre, hajlamra, vagy magatartásra vonatkozik. feltámadás: Ld. 1,3; 3,18; vö. Róm 6,3-9). 22. fölment a mennybe: A gör. poreutheis ige szerepel itt, akárcsak a 3,19-ben. Isten jobbja: A Zsolt 110,1 alkalmazása Krisztusra (vö. Mt 22,24; Csel 2,33-35; Róm 8,34; Zsid 8,1). angyalok... uralma alá kerültek: A 3,19 „lelkeknek vitt hír”-éhez hasonló téma. A keresztények a keresztség révén osztoznak Krisztus minden gonosz lelkek fölött aratott győzelmében (vö. Fil 2,10; 1Kor 15,24.27; Ef 1,21; 6,2; Kol 2,10.15).

(Dalton: Christ’s Proclamation. Gschwind, K.: Die Niederfahrt Christi in die Unterwelt, NTAbh 2/3-5, Münster 1911. Reicke, B.: The Disobedient Spirits and Christian Baptism, Copenhagen 1946. Vogels, H-J.: Christi Abstieg ins Totenreich und das Läuterungsgericht an den Toten, FTS 102, Freiburg 1976. Perrot, C.: „La descente aux enfers et la prédication aux morts” Études, 231-246. Brox, Der erste Petrusbrief, 182-189.)

(Szabó Andor: Lábam előtt mécses a Te igéd. Kálvin Kiadó):

MINDENT ÁTFOGÓ HATALMA

1Pt 3,18-22

Krisztus egyszeri (Zsid 9,28) szenvedésének — midőn igazként szenvedett a nem igazakért — egyik haszna, hogy Istenhez vezérel bennünket. Olyan pásztor, aki előttünk járva vezet. A menny és a seól egyaránt feltárult előtte. Midőn halálra adatott testében, lelke nem hevert ájultan ama másfél nap alatt sem, ezért ígérhette a megtérő gonosztevőnek, hogy „ma” vele lesz a paradicsomban. A seól, ahová szintén elment, nem a hagyományosan elképzelt, izzó pokol, hanem az ÓSZ alvilága, ahol az árnyak, az elhaltak várakoznak, mert Isten ott is elérheti őket (Zsolt 49,16; 139,7k). Alkalomszerűen adatott meg ez nekik egyetlen egyszer, midőn Krisztus elment a börtönben lévő lelkekhez, akikre Isten hiába várt Nóé napjaiban, hogy megtérjenek. A bárka épült, de a kortársak nem vettek észre semmit (Mt 24,38k). Mivel Nóé nem hirdetett igét nekik, ezért hallhatták meg egyetlen alkalommal Krisztus igehirdetését. Hogy eredménnyel‑e, a 4,6 ad rá némi reményt.

Későbbi tanbeli alakulása szerint, legalábbis a péteri tanítás vonalán, nemcsak az első emberpár gyermekeinek, hanem Nóé leszármazottainak is tartották az emberiséget. Missziót segítő gondolatként minden élő embert Nóéban egyszer már megmentettnek tekintettek, akiket tehát már csak azért is feltétlenül meg kell szólítani. Ebből következőleg foglalkoztatta őket az, hogy vajon mi lett a többiekkel, akik az özönvízben elpusztultak, s mi van üdvösségükkel, hiszen a bárkában csupán nyolc személy menekült meg, akiknek tehát leszármazottai vagyunk. A mindenki iránt érzett felelősségből hiányérzetet pótolt a kialakuló vélekedés, hogy a szüntelenül munkálkodó Úr (Jn 5,17) testi halála és lelki testben lett feltámadása között hozzájuk ment el, hogy az igét hirdesse nekik.

A bárka, s közvetve a víz által megmentettek prófétai módon beszélnek nekünk az új szövetség keresztségéről, ama kezdeti mentő tett máig ható képmásáról. Ne várjuk, hogy pl. a Róm 6 tanítása a keresztségről minden részletében elismételtessék, hanem örüljünk az újonnan felmerülő mozzanatoknak, hiszen hat itt is a Feltámadott ereje és hatalma. Először is tisztázza a péteri tanítás, hogy a keresztség nem a test szennyének lemosása, hanem könyörgés Istenhez jó lelkiismeretért, mégpedig a feltámadott Jézus Krisztus által, tehát az Ő közbenjárásának hatókörébe lépnek Isten elé a megkeresztelendők s a megkereszteltek. A feltámadott Krisztus felment a mennybe, tehát áthatolt a közbeeső ellenséges szférákon, ahogy az Ef 4,8kk ezt láttatja velünk, s ott van Isten jobbján. Néki vettettek lábai alá minden mennyei erők és hatalmasságok (Fil 2,10k). A keresztség tehát feltámadás Vele együtt, s tudatos átadása magunknak, s a keresztelendőnek az Ő hatalma alá. Az ezért való könyörgés alkalmatlanságunk megvallása, egyben kifejezése a szándéknak, hogy Isten szerint ismerjük magunkat, az embert, s a világot, azt, hogy mennyire Reá vagyunk utalva, s Nélküle halottak vagyunk. Ahol lelkiismereti kérdéssé vált pl. a kisgyermekek keresztsége, az sem ütközhet elutasításba.

(Cornelis van der Waal: Kutassátok az Írásokat! Iránytű Kiadó):

4. Szenvedő, de reménykedő keresztyének — (3:13-5:14)

Idegenben élő örökösök! Péter újból a szenvedés témájához fordul — vagy helyesebben: azoknak a reménységéről ír, akik Krisztusért szenvednek. Maga Jézus nyilatkozott így: „Boldogok, akiket az igazságért üldöznek, mert övék a mennyek országa. Boldogok vagytok, ha énmiattam gyaláznak és üldöznek titeket, és mindenféle rosszat hazudnak rólatok.” (Mt 5: 10-11).

Az asszonyoknak tehát nincs okuk a félelemre (3:6), hiszen mint mindig, a házasságon belül is az a helyzet, hogy azoknak, akik Krisztus szerint, egyenességben és őszinteségben járnak, nem kell semmitől sem félniük. Igaz, hogy a világban jövevények és idegenek, végső soron azonban gazdag örökség várományosai.

Péter itt újból Jézus Krisztusra utal. Ellenségei véget vetettek életének. Test szerint megöletett — de Lélek szerint megeleveníttetett. Annak a hatalomnak köszönhetően, amely feltámasztotta őt a halálból, felment a mennybe (3:18, 22), ahol az angyalok és minden más hatalmasság az ő uralma alá vettetett. Az a hívő keresztyén, aki Krisztus hatalmában bízva hal meg, „test szerint” meghalhat ugyan, ha például üldöztetés áldozata lesz — de Isten akaratának köszönhetően élni fog. Igen, a „világ” szemében jövevény és idegen (4:4), végső soron azonban gazdag örökség várományosa.

Ítélet Isten háza felett. Az egész Újszövetség egyik legnehezebb igeszakaszához érkeztünk el, amely a 3. rész 19. versével kezdődik, és ahol arról van szó, hogy Krisztus prédikált „a tömlöcben lévő lelkeknek”. Ezekről a lelkekről az Ige azt írja, hogy „engedetlenek voltak a Noé napjaiban”. Péter az ő vesztüket a bárkának köszönhető megmeneküléssel állítja szembe, ami viszont az újszövetségi keresztséget szimbolizálja.

Mit jelent tehát ez az igeszakasz? Egyes igemagyarázók szerint azt, hogy Krisztus a halottak birodalmában prédikált. Mások viszont úgy magyarázzák ezeket a verseket, hogy ez az igeszakasz a Lélek hirdetésére utal Noé napjaiban. Megint mások szerint itt azokról van szó, akik ugyanolyan engedetlenséget tanúsítanak, mint a Noé napjaiban élők (ld. 2Pt 2:5; 3:6). A legvalószínűbb feltevés azonban az, hogy ez az igeszakasz arra a „prédikációra” utal, amit Jézus mennybemenetele jelentett, tehát Krisztus diadalának hirdetésére.

Az első világ pusztulásának Péter egyébként is igen nagy figyelmet szentel, és most már tudja, hogy Krisztus nemsoká újabb ítéletet tart a „második világ” felett. Kijelenti: „Mindennek a vége pedig már közel van” (4:7).

A hívők magatartását ennek a tudatnak kellene irányítania. Akárcsak Noé napjaiban, a Bíró készen áll, és az ítélet „Isten házán”, Isten szövetségi népén fog kezdődni (4:17; ld. Ezékiel 9:6 is). Csak azok ajánlhatják lelküket Istennek, mint hűséges Teremtőnek, akik Krisztusért szenvednek (4:16; ld. Lk 23:46 is). Nincs tehát semmi „érdem” abban, ha valaki azért szenved, mert valami helytelen tettet követett el, akár mint állampolgár, akár mint magánember (4:15).

Textus:

[HebModern] Modern Hebrew Bible:

18כי גם המשיח ענה פעם אחת על חטאתינו הצדיק בעד הרשעים לקרב אתנו אל האלהים הומת לפי הבשר ויחי ברוח׃ 19אשר בו הלך ויקרא גם לרוחות אשר במשמר׃ 20אשר לפנים לא האמינו כאשר חכה אלהים בארך אפו בימי נח בהעשות התבה אשר נמלטו אליה מעטים והם שמנה נפשות במים׃ 21וזה הוא אות הטבילה אשר כעת תושיע גם אתנו לא בהסיר טנוף הבשר כי אם בשאל לנו מאת אלהים רוח שלמה על ידי הקמת ישוע המשיח׃ 22אשר הוא לימין אלהים אחרי אשר עבר השמימה ויכנעו לפניו המלאכים והרשיות והגבורות׃

LXX/Greek New Testament:

1Pe 3.18

oJvti kai; Cristo;" aJvpax peri; aJmartiwÖn ejvpaqen, divkaio"  uJpe;r ajdivkwn, iJvna uJmaÖ" prosagavgh twÖ qewÖ,  qanatwqei;" me;n sarki; zwopoihqei;" de; pneuvmati:

1Pe 3.19

ejn wJÖ kai; toiÖ" ejn fulakhÖ pneuvmasin poreuqei;" ejkhvruxen,

1Pe 3.20

ajpeiqhvsasivn pote oJvte ajpexedevceto hJ touÖ qeouÖ  makroqumiva ejn hJmevrai" NwÖe kataskeuazomevnh" kibwtouÖ, eij" hJ;n ojlivgoi, touÖt! ejvstin ojktw; yucaiv, dieswvqhsan di! uJvdato".

1Pe 3.21

oJ; kai; uJmaÖ" ajntivtupon nuÖn swvzei bavptisma, ouj sarko;"  ajpovqesi" rJuvpou ajlla; suneidhvsew" ajgaqhÖ" ejperwvthma eij" qeovn, di! ajnastavsew" jIhsouÖ CristouÖ,

1Pe 3.22

oJv" ejstin ejn dexiaÖ »touÖĽ qeouÖ, poreuqei;" eij" oujranovn, uJpotagevntwn aujtwÖ ajggevlwn kai; ejxousiwÖn kai; dunavmewn.

[WHNU] Westscott-Hort with NA27/UBS4 variants 1881

18οτι και χριστος απαξ περι αμαρτιων  επαθεν

 δικαιος υπερ αδικων ινα υμας προσαγαγη τω θεω θανατωθεις μεν σαρκι ζωοποιηθεις δε πνευματι 19εν ω και τοις εν φυλακη πνευμασιν πορευθεις εκηρυξεν 20απειθησασιν ποτε οτε απεξεδεχετο η του θεου μακροθυμια εν ημεραις νωε κατασκευαζομενης κιβωτου εις ην ολιγοι τουτ εστιν οκτω ψυχαι διεσωθησαν δι υδατος 21ο και υμας αντιτυπον νυν σωζει βαπτισμα ου σαρκος αποθεσις ρυπου αλλα συνειδησεως αγαθης επερωτημα εις θεον δι αναστασεως ιησου χριστου 22ος εστιν εν δεξια  [του]

 θεου πορευθεις εις ουρανον υποταγεντων αυτω αγγελων και εξουσιων και δυναμεων

[UMGreek] Unaccented Modern Greek Text:

18Επειδη και ο Χριστος απαξ επαθε δια τας αμαρτιας, ο δικαιος υπερ των αδικων, δια να φερη ημας προς τον Θεον, θανατωθεις μεν κατα την σαρκα, ζωοποιηθεις δε δια του πνευματος 19δια του οποιου πορευθεις εκηρυξε και προς τα πνευματα τα εν τη φυλακη, 20τα οποια ηπειθησαν ποτε, οτε η μακροθυμια του Θεου επροσμενε ποτε αυτους εν ταις ημεραις του Νωε, ενω κατεσκευαζετο η κιβωτος, εις ην ολιγαι, τουτεστιν οκτω, ψυχαι διεσωθησαν δι  υδατος. 21Του οποιου αντιτυπον ον το βαπτισμα, σωζει και ημας την σημερον, ουχι αποβολη της ακαθαρσιας της σαρκος, αλλα μαρτυρια της αγαθης συνειδησεως εις Θεον, δια της αναστασεως του Ιησου Χριστου, 22οστις ειναι εν δεξια του Θεου πορευθεις εις τον ουρανον, και εις ον υπεταχθησαν αγγελοι και εξουσιαι και δυναμεις.

[Vulgate] Latin Vulgate:

 18quia et Christus semel pro peccatis mortuus est iustus pro iniustis ut nos offerret Deo mortificatus carne vivificatus autem spiritu 19in quo et his qui in carcere erant spiritibus veniens praedicavit 20qui increduli fuerant aliquando quando expectabat Dei patientia in diebus Noe cum fabricaretur arca in qua pauci id est octo animae salvae factae sunt per aquam

 21quod et vos nunc similis formae salvos facit baptisma non carnis depositio sordium sed conscientiae bonae interrogatio in Deum per resurrectionem Iesu Christi 22qui est in dextera Dei profectus in caelum subiectis sibi angelis et potestatibus et virtutibus

Magyar Bibliatársulat Újfordítású Bibliája:

1Pt. 3,18

Mert Krisztus is szenvedett egyszer a bűnökért, az Igaz a nem igazakért, hogy Istenhez vezessen minket, miután halálra adatott test szerint, de megeleveníttetett Lélek szerint.

1Pt. 3,19

Így ment el a börtönben levő lelkekhez is, és prédikált azoknak,

1Pt. 3,20

akik egykor engedetlenek voltak, amikor az Isten türelmesen várakozott a Nóé napjaiban a bárka készítésekor. Ebben kevés, szám szerint nyolc lélek menekült meg a vízen át. [1Móz 6,1-7,24]

1Pt. 3,21

Most pedig titeket is megment ennek képmása, a keresztség, amely nem a test szennyének lemosása, hanem könyörgés Istenhez jó lelkiismeretért a feltámadt Jézus Krisztus által,

1Pt. 3,22

aki miután felment a mennybe, az Isten jobbján van, és alávettettek neki angyalok, hatalmasságok és erők.

Protestáns revideált újfordítás saját variánsa:

Károli:

1 Pét. 3,18

Mert Krisztus is szenvedett egyszer a bűnökért, mint igaz a nem igazakért, hogy minket Istenhez vezéreljen; megölettetvén ugyan test szerint, de megeleveníttetvén lélek szerint; [rész 4,1.  Róm. 6,10. 5,6.  Eféz. 3,12.  2 Kor. 13,4.  1 Tim. 3,16.  Róm. 9,5.]

1 Pét. 3,19

A melyben elmenvén, a tömlöczben lévő lelkeknek is prédikált, [rész 4,6.  2 Pét. 2,4. 5.  Róm. 10,7.  Csel. 2,27.]

1 Pét. 3,20

A melyek engedetlenek voltak egykor, mikor egyszer várt az Isten béketűrése a Noé napjaiban, a bárka készítésekor, a melyben kevés, azaz nyolcz lélek tartatott meg víz által; [Mát. 24,37. 38.  1 Móz. 7,13.  2 Pét. 2,5. 3,5. 6.]

1 Pét. 3,21

A mi minket is megtart most képmás gyanánt, mint keresztség, a mi nem a test szenyjének lemosása, hanem jó lelkiismeret keresése Isten iránt, a Jézus Krisztus feltámadása által; [Eféz. 5,26.  Zsid. 10,22. 9,9. 10.  Róm. 6,4.]

1 Pét. 3,22

A ki Istennek jobbján van, felmenvén a mennybe; a kinek alávettettek az angyalok, hatalmasságok és erők. [Zsid. 12,2.  Eféz. 1,20. 21.]

Szent István Társulati Biblia:

1Pét 3,18

Mert Krisztus is meghalt egyszer a bűnökért, az Igaz a bűnösökért, hogy az Istenhez vezessen minket. A test szerint ugyan megölték, de a lélek szerint életre kelt.

1Pét 3,19

Így ment el a börtönben sínylődő lelkekhez is, és hírt vitt nekik.

1Pét 3,20

Ezek egykor engedetlenek voltak, amikor Noé idejében az Isten türelmesen várt, amíg a bárka elkészült, amelyben csak néhányan, mindössze nyolcan menekültek meg, épp a víz által.

1Pét 3,21

Az előképnek megfelelően most titeket is ugyanígy megment a keresztség, hiszen az nem a test szennyének a lemosása, hanem könyörgés az Istenhez, hogy adjon tiszta lelkiismeretet Jézus Krisztus feltámadása által,

1Pét 3,22

aki azután, hogy az angyalok, hatalmasságok és erősségek uralma alá kerültek, fölment a mennybe, és az Isten jobbján foglal helyet.

Káldi Biblia:

1 Pét 3,18

mivel Krisztus meghalt egyszer a mi bűneinkért, az igaz a bűnösökért, * hogy minket az Istennek bemutasson; ** ki megöletett ugyan test szerint, de megeleveníttetett lélek szerint, *** [Rom. 5,6.]

1 Pét 3,19

melyben * elmenvén, azon lelkeknek is, kik a fogságban valának, prédikált,

1 Pét 3,20

kik valaha hitetlenek voltak, midőn várták az Isten béketűrését Noé napjaiban, * midőn a bárka építtetett, ** melyben kevés, azaz, nyolcz lélek szabadúlt meg a vízből, ***

1 Pét 3,21

a mint titeket most hasonló módon üdvözít a keresztség, * mi nem a testi szennynek lemosása, hanem a jó lelkiisméretnek biztosítása Isten előtt Jézus Krisztus feltámadása által, **

1 Pét 3,22

ki az Istennek jobbján vagyon, * miután elnyelvén a halált, hogy az örök élet örökösei legyünk, ** mennyekbe ment, uralma alá vetvén az angyalokat és hatalmasságokat és erőket. ***

Káldi Neovulgáta Biblia:

1 Pét 3,18

Mert Krisztus is meghalt egyszer a bűnökért, az Igaz a bűnösökért, hogy minket Istenhez vezessen. Test szerint megölték ugyan, de életre támadt a Lélek szerint.

1 Pét 3,19

Benne ment el, hogy azoknak a lelkeknek is a megváltást hirdesse, akik a börtönben voltak,

1 Pét 3,20

akik egykor hitetlenek voltak, amikor Isten türelmesen várt Noé napjaiban, mig a bárka épült, amelyben kevés, összesen nyolc lélek menekült meg a víz által.

1 Pét 3,21

Ennek felel meg most a keresztség, amely titeket most megment, nem a test szennyének lemosása által, hanem mint a jó lelkiismeret kérése Istentől Jézus Krisztus feltámadása alapján,

1 Pét 3,22

aki az Isten jobbján van, miután felment a mennybe, és uralma alá vetette az angyalokat és hatalmasságokat és erőket.

Aranyos Biblia:

1 Pét. 3.18

Mert a’ Christusis egyszer a’bünökért [Róm. 5:6.8. Sid. 9:15.] szenvedett, igaz lévén a’ hamisakért; hogy minket Istenhez vinne, ki meghólt test szerint, de a’Léleknek általa megeleveníttetett.

1 Pét. 3.19

Mellyben elmenvén, a’lelkeknekis, mellyek vagynak a’ tömlötzben, prédikálott.

1 Pét. 3.20

Kik régen engedetlenek valának, mikor az Istennek türése egyszer a’Nóénak idejében [Mát. 24:38.] várja vala öket, mikor a’ Bárka keszíttetnék, mellyben kevés [azaz, nyóltz] lelkek tartattak-meg az özönvizben.

1 Pét. 3.21

Melly Bárkához hasonló Keresztségnek példája mostan minketis megtart [nem az a’ Kereßtség mellyel a’ testnek szennyei elmosattatnak, hanem a’jó lelki-esméretnek Istennel való kérkezödése] a’ Jésus Christusnak feltámadása által.

1 Pét. 3.22

Ki az Istennek jóbján vagyon, minekutánna mennyekbe felment, kinek birodalmába vettettek az Angyalok, hatalmasságok és erök.

[GerLut1545] German Unrevidierte Luther Übersetzung von 1545:

18 sintemal auch Christus einmal für unsere Sünden gelitten hat, der Gerechte für die Ungerechten, auf daß er uns Gott opferte; und ist getötet nach dem Fleisch, aber lebendig gemacht nach dem Geist. 19 In demselbigen ist er auch hingegangen und hat geprediget den Geistern im Gefängnis, 20 die etwa nicht glaubeten, da Gott einstmals harrete und Geduld hatte zu den Zeiten Noahs, da man die Arche zurüstete, in welcher wenig, das ist, acht Seelen, behalten wurden durchs Wasser, 21 welches nun auch uns selig macht in der Taufe, die durch jenes bedeutet ist, nicht das Abtun des Unflats am Fleisch, sondern der Bund eines guten Gewissens mit Gott durch die Auferstehung Jesu Christi, 22 welcher ist zur Rechten Gottes in den Himmel gefahren, und sind ihm untertan die Engel und die Gewaltigen und die Kräfte.

[KJV] King James Version (1769) with Strong Numbers and Morphology:

18For Christ also hath once suffered for sins, the just for the unjust, that he might bring us to God, being put to death in the flesh, but quickened by the Spirit: 19By which also he went and preached unto the spirits in prison; 20Which sometime were disobedient, when once the longsuffering of God waited in the days of Noah, while the ark was a preparing, wherein few, that is, eight souls were saved by water. 21The like figure whereunto even baptism doth also now save us (not the putting away of the filth of the flesh, but the answer of a good conscience toward God,) by the resurrection of Jesus Christ: 22Who is gone into heaven, and is on the right hand of God; angels and authorities and powers being made subject unto him.

[LITV] Green’s Literal Translation:

 18Because even Christ once suffered concerning sins, the just for the unjust, that He might bring us to God; indeed being put to death in the flesh, but made alive in the Spirit; 19in which also, going in to the spirits in prison, He then proclaimed 20to disobeying ones, when once the long-suffering of God waited in the days of Noah, an ark having been prepared in which a few, that is, eight souls, were saved through water.

 21Which figure now also saves us, baptism (not a putting away of the filth of the flesh, but the answer of a good conscience toward God through the resurrection of Jesus Christ; 22who going into Heaven is at the right of God, the angels, and authorities, and powers being subjected to Him).

[Swe1917] Swedish Bible (1917):

 18Kristus själv led ju en gång döden för synder; rättfärdig led han för orättfärdiga, på det att han skulle föra oss till Gud. Ja, han blev dödad till köttet, men till anden blev han gjord levande.Rom. 1,4. 5,6. 2 Kor. 13,4. Ef. 2,18. Hebr. 9,15, 28. 19I anden gick han gick han ock åstad och predikade för de andar som höllos i fängelse,1 Petr. 4,6. 20för sådana som fordom voro ohörsamma, när Guds långmodighet gav dem anstånd i Noas tid, då när en ark byggdes, i vilken några få -- allenast åtta personer -- blevo frälsta genom vatten.1 Mos. 6,1 f. 21Efter denna förebild bliven nu och I frälsta genom vatten -- nämligen genom ett dop som icke betyder att man avtvår kroppslig orenhet, utan betyder att man anropar Gud om ett gott samvete -- i kraft av Jesu Kristi uppståndelse,Ef. 5,26. Hebr. 10,22. 22hans som har farit upp till himmelen, och som nu sitter på Guds högra sida, sedan änglar och väldige och makter i andevärlden hava blivit honom underlagda.Ps. 110,1. Rom. 8,34. Ef. 1,20 f.

La Bible de Jérusalem (szükség esetén elkel egy ů→ù, č→è és ŕ→à csere):

1 P 3,18

Le Christ lui-męme est mort une fois pour les péchés, juste pour des injustes, afin de nous mener à Dieu. Mis à mort selon la chair, il a été vivifié selon l'esprit.

1 P 3,19

C'est en lui qu'il s'en alla męme pręcher aux esprits en prison,

1 P 3,20

à ceux qui jadis avaient refusé de croire lorsque temporisait la longanimité de Dieu, aux jours où Noé construisait l'Arche, dans laquelle un petit nombre, en tout huit personnes, furent sauvées à travers l'eau.

1 P 3,21

Ce qui y correspond, c'est le baptęme qui vous sauve à présent et qui n'est pas l'enlèvement d'une souillure charnelle, mais l'engagement à Dieu d'une bonne conscience par la résurrection de Jésus Christ,

1 P 3,22

lui qui, passé au ciel, est à la droite de Dieu, après s'ętre soumis les Anges, les Dominations et les Puissances.
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�	A színes jelölések értelme: vörös: az általam fontosabbnak tartott gondolatok; kék: a számomra kétséges, de legalábbis bizonytalan, megalapozatlannak tűnő gondolat; zöld: az általam egyértelműen tévesnek tartott gondolat; bíbor: átmeneti eset a vörös és kék között, ha a kétségesség csak részleges vagy feltételes; türkiz: átmenet a kék és zöld között, ha a kétségesség igen erős, netán a téves gondolat határát súrolja (előfordulhat nagy néha, hogy egy kék típusú jelölést a kontextus értelmében tartok kifogásolhatónak-kérdésesnek, és ilyenkor ‘belső megjegyzésként’ a világos bíbor jelzi mintegy azt a kontextust, amely helyére teheti a kérdést); ha esetleg valamit kiemelésre érdemesnek, de azért mégse annyira fontosnak tartok, akkor még előfordulhat a narancs használata is a vörös helyett; végül szürke: a számomra homályos részek, amelyeknél nem világos, mire is gondol a szerző. (Itt örömmel veszem, ha valaki legalább utólag meg tudja magyarázni, mit is jelenthetnek a leírtak, mire is gondolhatott az író!)


�	Az NU szöveg ahelyett, hogy „Az Úr Istent”, azt mondja, hogy „Krisztust, mint Urat”. Ez azt akarja sugallni, hogy az ÚSZ Krisztusa az ÓSZ Jahve Sabaoth-ja.


�	A felhasznált fordítások forrása egyrészt a The SWORD Project (ld. � HYPERLINK "http://www.crosswire.org/sword"��http://www.crosswire.org/sword�) moduljai — ez általában unicode betűkészlettel működik a héber és görög szövegek esetén —, másrészt a BibliaTéka CD-ROM (Arcanum Digitéka Kft.) program — itt sajnos továbbra sem unicode a betűkészlet, így a héber és görög szöveghez szükség van a BibliaTéka fontjaira. A kivételeknél pedig a forrás külön jelölve. A The SWORD Project esetén a forrásmegjelölés az Install Manager által használt módon történik.





